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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions for
use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Scope of delivery

1x air bed
1x repair patch
1xinstructions for use

Technical data
Manx. air pressure: 3kPa (0,03bar)

CL-17234:
Dimensions filled: 183 x 76 x 21cm (Lx W x H)

@ Max. load: 150kg

CL-17235:
Dimensions filled: 191x 132 x 22cm (L x W x H)

@ Max. load: 300kg

Date of manufacture (month/year):
( | 11/2025

Intended use
The product is designed as an inflatable air

bed for indoor and outdoor use. The product is
intended for personal use only.

Safety instructions

A Danger to life!

» Never leave children unsupervised with the
packaging material. Risk of suffocation.

» Do not use on the water. Risk of drowning.

A Risk of injury!

» The product may only be used under adult
supervision and not as a toy.

» No modifications to the product may be made.

» Use the product exclusively for its intended
use.

» Observe the product's maximum load.
Exceeding the weight limit can lead to
damage to the product and/or injuries.

» Do not use the product if it is losing air.

* Warning! Keep away from fire!

A Avoiding material damage!

« Allinflatable products are susceptible to cold.
For this reason never unfold and inflate the
product at a temperature lower than 15 C!

« In the event that the air pressure increases in
the hot sun, it must be balanced accordingly
by letting out air.

» Use only the correct pump adapter to insert
into the valve. The valve may otherwise
become damaged.

» Do not overinflate because you then risk
tearing open the welded seams. Close the
valve properly after inflating.

» Avoid contact with sharp-edged, hot, pointed
or dangerous objects.

» Check the product for damage and wear be-
fore each use. The product may be used only
when in good working order and condition!

Inflation

WARNING!

¢ Always inflate the air chamber fully!

¢ Inflate the air chamber until it feels firm
to the touch. When you press your thumb
against the air chamber, it should still give
alittle.

¢ Avoid overinflating the air chamber be-
cause you risk over-stretching the welded
seams or even tearing them open.

¢ Use standard commercial foot pumps or
double-stroke piston pumps with matching
adapter attachments to inflate the product.

* Do not use a compressor or compressed
air bottles to inflate the product. This can
lead to damage to the product.
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Use (fig.A)

1. Open the valve seal (1a).
2. Inflate the product.
3. Close the valve seal.

Deflation (fig. A)

Open the valve seal cap (1b) and allow the
air to fully escape.

Repairs

A minor leak or hole can be repaired with the

repair patch supplied.

Important! Do not inflate the product

for 20 minutes after repair! Do not use

the repair patch on the seam.

1. Let the air out of the product completely.

2. Clean the area around the leak thoroughly.
The area must be dry and free from grease.

3. Cut out a piece of the repair material big
enough for its edges to overlap the dam-
aged area by about 1.3cm.

4. Peel the repair patch off the paper, place it
on the damaged area and press tight.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature. The valve
should always be closed during storage.

Only clean the product with a damp cloth and
wipe dry afterwards.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

Disposal

o Dispose of the product and packaging
materials in accordance with current

%n local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of the
reach of children. For further information about
disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmen-
tally friendly manner.
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/. The Recycling Code distinguishes
a’;) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and
a number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care
and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year guaran-
tee on this product from the date of purchase
(guarantee period) in accordance with the
following provisions. The guarantee is only
valid for material and manufacturing defects.
The guarantee does not cover parts that are
subject to normal wear and tear and that are
thus considered wear parts (e.g. batteries) and
it does not cover fragile parts such as switches
or parts that are made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free

of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.



Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507
Service Great Britain

Tel. 0800404 7657
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Szivbél gratuldlunk!
Vdsdrldsdval kivalé minéségli terméket vdlasz-
tott. Haszndlatba vétele el6tt ismerkedjen meg
a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az aldabbi
haszndlati Gtmutatét.
Aterméket kizardlag az itt ismertetett médon,
a rendeltetésének megfeleléen haszndlja.
Gondosan 6rizze meg a haszndlati Gtmutatot.
A termék tovdbbaddsakor adja dt az sszes
kapcsolddd dokumentumot is.

A csomag tartalma

1x légagy

1x javitotapasz

1x haszndlati Gtmutatd
Miiszaki adatok

Max. légnyomds: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Méretek felfujva: 183 x 76 x 21 cm (H x Szé x Ma)

@ Max. terhelés: 150 kg

CL-17235:
Méretek felfjva: 191x 132 x 22 cm (H x Szé x Ma)

@ Max. terhelés: 300 kg

Gydrtds datuma (hénap/év):
11/2025

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék felfGjhatd 1égdgyként torténd beltéri
és kiiltéri haszndlatra lett tervezve. A termék
kizdrélag személyes haszndlatra késziilt.

Biztonsdgi utasitdsok

A Eletveszély!

» Agyermekeket soha ne hagyja felligyelet
nélkiil a csomagoléanyaggal! Fulladdsve-
szély dll fenn.

« Nem haszndlhatd vizen. Vizbe fulladds veszélye.

A Sériilésveszély!

« Atermék csak felnétt felligyelete mellett
haszndlhaté. A termék nem haszndlhaté
jatékszerként.

« Tilos a terméken vdltoztatdsokat eszkdzolni!

» Aterméket kizdrélag rendeltetésszeriien
haszndlja.

» Vegye figyelembe a termék maximadlis
terhelhetdségét. A tomegkorldt atlépése a
termék sériiléséhez és/vagy személyi sérii-
Iéshez vezethet.

» Ne haszndlja a terméket, ha ereszt.

* Figyelmeztetés! Tiizt6l tartsa tavol!

A Vagyoni kdrok megeldzése!

» Valamennyi felfjhatd termék érzékeny a hi-
degre. Ezért a terméket soha ne hajtogassa
szét vagy pumpdlja fel 15 °C alatt.

» Ha atliz6 napon fokozédik a Iégnyomds,
azt levegd kieresztésével kell a megfeleld
mértékben kiegyenliteni.

» Aszelepbe csak megfelel6 pumpaadaptert
szabad bedugni. Ellenkez6 esetben a szelep
megsériilhet.

* Ne pumpdlja a terméket tul keményre, kiilon-
ben az a veszély dll fenn, hogy a hegesztési
varratok felszakadnak. A szelepet jél zdrja be
a felpumpdlds utdan.

« Kerlilje az érintkezést éles szél(, forro, he-
gyes vagy veszélyes targyakkal.

* Haszndlat elétt mindig ellenérizze, hogy nem
lathatok-e sériilés vagy kopds jelei a termé-
ken. A terméket csak kifogdstalan dllapot-
ban szabad haszndlni!

Felpumpadlas

FIGYELMEZTETES!

¢ Alégkamrat mindig teljesen fel kell
pumpaini!

o Alégkamrat addig pumpdlja, amig tapin-
tasra kemény nem lesz. Ha a hiivelykujja-
val megnyomija a légkamrdt, akkor az még
kdnnyen benyomhaté legyen.

¢ Keriilje el a légkamrak tulzott mértékii
felpumpaldsat, kiilonben a tultagulds ve-
szélye dll fenn, vagy a hegesztési varratok
felszakadhatnak.



o Atermék felpumpdldsahoz kereskedelmi
forgalomban kaphaté Iabpumpdt vagy
megfelel6 pumpaadapterrel rendelkez6

duplaloketii dugattyus pumpat haszndljon.

* Atermék felpumpdldsdhoz ne haszndljon
sem kompresszort, sem siiritett leveg6-
vel toltott tartdlyt. Ez a termék sériilését
okozhatja.

Haszndlat (A dbra)

1. Nyissa ki a szelepzdrat (1a).
2. Fujja fel a terméket.
3. Zdrja le a szelepzdrot.

Leeresztés (A abra)

Nyissa ki a zdrésapkat (1b), és hagyja,
hogy a levegé teljesen tdvozzon.

Javitdas

Egy kicsi lyukat vagy hasaddst a mellékelt

javitétapaszokkal lehet megjavitani.

Fontos! A javitds utdn 20 percig nem szabad

felpumpalni a terméket! A varraton ne hasz-

ndlja a javitétapaszt.

1. Engedje ki az 6sszes levegdt a termékbdl.

2. Alaposan tisztitsa meg a hasadds koriili te-
riiletet. A terliletnek szdraznak és zsirmen-
tesnek kell lennie.

3. Vdgjon le ajavitéanyagbdl egy akkora
darabot, hogy a szélei kériilbeliil 1,3 cm-rel
tulnydljanak a sériilt teriileten.

4. Huzza le a javitétapaszt a papirrdl, helyezze
fel a sériilt teriiletre, majd erésen nyomja oda.

Tarolas, tisztitas

Aterméket mindig szdraz, tiszta és szobahé-
mérsékletli helyen tdrolja, ha azt nem haszndlja.
Tdrolds sordn a szelep mindig legyen zdrva.
Csak nedves torl6kenddvel tisztitsa meg, utdina
torolje szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitdszereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrél

& Aterméket és a csomagoldanyagokat a
hatdlyos helyi eléirdsoknak megfelel6-

%A en semmisitse meg. A csomagoldéanya-
gokat (példdul féliatasakokat) tartsa tdvol a
gyermekektél. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitdsdaval kapcsolatos tovabbi
informdcidkat a teleplilési vagy vdrosi
onkormdnyzattél tudhatja meg. A terméket és
a csomagoldst kornyezetkimélé médon kell
artalmatlanitani.

/. Azujrahasznositdsi kod az djrafelhasz-
E’;) ndldsi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (jrahasznositds) szant kiilonb6z6
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
Ujrahasznositdsi ciklus Ujrahasznositdsi
szimboélumdbdl és az anyagot azonositd
szambdl dll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasdaval kapcsolatos
utmutato

Atermék nagy gondossdggal és dllandé
ellendrzés mellett késziilt. A DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privat végsé fel-
haszndléknak a vasdrlds datumdtol szdmitott
hdrom év (garancia idétartama) garancidt

ad erre a termékre a kévetkezd rendelkezések
szerint. A garancia csak anyaghibdra és feldol-
gozdsi hibdra érvényes. A garancia nem terjed
ki a szokdsos elhaszndléddsnak kitett, ezért
kopo alkatrésznek tekintendd alkatrészekre
(pl. elemek), valamint a térékeny alkatrészekre
sem, példdul a kapcsoldkra vagy az tivegbdl
késziilt alkatrészekre.

Kizdrdsra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszerlien vagy nem az elSirdnyzott felhasz-
nadldsi korben haszndltdk, vagy figyelmen kiviil
hagytdk a kezelési Gtmutaté elSirdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba dll fenn, amely
nem a fent emlitett kdriilmények valamelyiké-
bél ered.
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A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatd-
sdval érvényesithetd. Ezért kérjik, 6rizze meg
az eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia,

a torvényes garancia vagy a méltdnyossdg
alapjdn végzett esetleges javitdsok a garancia
idétartamat nem hosszabbitjak meg. Ez vonat-
kozik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.
Kérjlik, hogy reklamdcié esetén el6szor az
aldbbi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen
keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajdt dontésilink alapjdn ingyenesen
megjavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjiik a
vételdrat. A garancidbdl tovdbbi jogok nem
kovetkeznek.

Ajelen garancia nem korldtozza az On térvé-
nyes jogait, kiildndsen a mindenkori értékesit6-
vel szembeni garanciaigényét.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507
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Cestitamo!
Z nakupom ste se odloéili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
zizdelkom.
V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podrocja uporabe. To navodilo za
uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1x napihljiva postelja
1x zaplate za popravilo
1x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki
Najv. zraéni tlak: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Mere napolnjena: 183 x 76 x 21cm (D x S x V)

@ Najv. obremenitev: 150 kg

CL-17235:
Mere napolnjena: 191x 132 x 22 cm (D x SxV)

@ Najv. obremenitev: 300 kg

Datum izdelave (mesec/leto):
( | 11/2025

Namenska uporaba

Izdelek je zasnovan kot napihljiva postelja
za notranjo in zunanjo uporabo. Izdelek je
namenjen le za zasebno rabo.

Varnostni napotki

A Smrtna nevarnost!

» Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z em-
balaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve.

+ Ne uporabljajte na vodi. Nevarnost utopitve.

A Nevarnost telesnih poSkodb!

« |zdelek se sme uporabljati le pod nadzorom
odraslih oseb in ne kot igracéa.

* Naizdelku se ne sme izvajati sprememb!

« |zdelek uporabljajte izkljuéno za njegovo
namensko uporabo.

» Upostevajte najvecjo obremenitev izdelka.
Prekoracitev omejitve teze lahko vodi do
poskodb izdelka in/ali telesnih poskodb.

* |zdelka ne uporabljajte, Ee izgublja zrak.

» Opozorilo! Ne uporabljajte v blizini ognja!

A Preprecevanje materialnih Skod!

+ Vsi napihljivi izdelki so ob&utljivi na mraz.
Izdelka zato nikoli ne razstavljajte in napihujte
pri temperaturi pod 15 °C!

+ Ce zraéni tlak na Zgodem soncu naraséa, ga
je treba ustrezno znizati tako, da izpustite
nekaj zraka.

» Vventil vtaknite le ustrezne adapterje tla-
¢ilke. V nasprotnem primeru se lahko ventil
poskoduje.

« Izdelka ne napihnite preved, ker sicer obstaja
nevarnost, da se zvari raztrgajo. Ventile po
napihovanju dobro zaprite.

» Preprecite stik z ostrimi, vroimi, koni¢astimi
ali nevarnimi predmeti.

» Pred vsako uporabo preverite izdelek glede
poskodb ali obrabe. Izdelek smete uporabljati
le v brezhibnem stanjul

Napihovanje

OPOZORILO!

¢ Zracno komoro vedno popolnoma
napihnite!

* Zracne komore napihnite toliko, da so na
otip trdne. Ko pritisnete s palcem na zraéno
komoro, se mora le-ta Se vedno narahlo
vtisniti.

* Preprecite prekomerno napihovanje zraéne
komore, ker sicer obstaja nevarnost
prekomernega raztezanja ali raztrganja
varov.

o Zanapihovanje izdelka uporabite obi¢ajne
nozne tlacilke ali batno tla¢ilko z dvojnim
hodom z ustreznimi adapterji tlacilke.
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¢ Zanapihovanje izdelka ne uporabljajte
kompresorja ali jeklenk s stisnjenim zra-
kom. To lahko vodi do poSkodb naizdelku.

Uporaba (sl. A)

1. Odprite zapiralo ventila (1a).
2. Napihnite izdelek.
3. Zaprite ventilni zapir.

Praznjenje (sl. A)

Odprite pokrovéek ventila (1b) in pustite,
da zrak popolnoma izstopi.

Popravilo

Majhno netesno mesto ali luknjo lahko
odpravite s priloZzeno zaplato za popravilo.
Pomembno! Po popravilu izdelka 20 minut
ne napihujte! Zaplate za popravilo ne upo-
rabljajte na Sivu.

1. Pustite, da se zrak iz izdelka popolnoma
izprazni.

2. Podrocje okoli netesnega mesta teme-
ljito ocistite! Podro¢je mora biti suho in
nemastno.

3. Izrezite kos materiala za popravilo tako,
da njegovi robovi segajo priblizno 1,3 cm
preko poSkodovanega podrodja.

4. Zaplato za popravilo odlepite s papirja,
namestite jo na posSkodovano podrocje
in jo trdno pritisnite.

Shranjevanje, ¢iSCenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
¢isto mesto pri sobni temperaturi. Ventil mora
biti med shranjevanjem vedno zaprt. Cistite le z
vlazno krpo in nato do suhega obrisite.
POMEMBNO! Nikoli ne Eistite z ostrimi Eistilni-
mi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

S |zdelekin embalazni material zavrzite v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr.vrecke
iz folije) hranite izven dosega otrok.
Druge informacije o odstranjevanju odsluzene-
ga izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji

10 S|

ob¢inski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/\, Koda zarecikliranje je namenjena
&’;) oznacevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je

sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in Stevilke, ki oznacuje material.

Napotki za garancijo in izvajanje
servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim konénim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi doloébami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi
in jih je zato treba Steti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala
ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju€eni, ¢e je bil iz-
delek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ¢e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolis¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le

v garancijskem roku ob predlozitvi original-
nega racuna. Zato originalni raéun shranite.
Garancijski €as se zaradi morebitnih popravil
na podlagi garancije, zakonskega jamstva ali
kulance ne podalj$a. To velja tudi za zamenjane
in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.



Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, e posebej garancijskih zahtevkov do
prodajalca.

I1AN: 537161_2507 / 537175_2507

GD ' Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si




Garancijski list

1

12

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da bo izde-
lek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroditve blaga. Datum izro€itve blaga je razvi-
den iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro-
$nik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov nave-
dena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila
0 sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec po-
tro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanje popravila ali zamenjave podaljSa
za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najveé za 15 dni. O Stevilu dni
podaljSanega roka in razlogih za podalj$anje
mora biti potro$nik obveséen pred potekom

30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zame-
njano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca
zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno zmanj$anju
vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi
bilo skladno.
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Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
pla¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko
potro$niku za ¢as popravila blaga, za katero

je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v za¢asno uporabo, ima potrosnik pravico
uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bi-
stvenega dela blaga z novim se potrosniku izda
nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni
servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
s0 zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz

te garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil

za sestavo in uporabo izdelka ali Ee je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.
Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loéenih dokumen-
tih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske
pravice potrosnika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuCuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obve-
znega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdeéné blahoprejeme!
Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni
vyrobek. Pfed prvnim pouZzitim se prosim se-
znamte s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasledujici ndvod
k pouziti.
Pouzivejte tento vyrobek pouze tak, jak je po-
psdno, a pro uvedené ucely. Uschovejte si tento
ndvod k pouziti pro budouci pouziti. Pokud vy-
robek preddte tfeti osobé, predejte ji i veSkerou
dokumentaci.

Rozsah doddvky

1x nafukovaci matrace
1x zdplata na opravu
1x ndvod k pouziti

Technicka data
Max. tlak vzduchu: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Rozmeéry pfi nafouknuti:
183x76x21cm(dxSxV)

@ Max. zatizeni: 150 kg

CL-17235:
Rozmeéry pfi nafouknuti:
191x132x22cm (d xS x V)

@ Max. zatizeni: 300 kg

Datum vyroby (mésic/rok):
( | 11/2025

Pouziti v souladu s uréenim

Viyrobek je navrzen jako nafukovaci matrace
pro vnitini i venkovni pouziti. Vyrobek je uren
pouze pro privatni potfebu.

Bezpecnostni pokyny

A OhrozZeni zivotal!
» Nikdy nenechdvejte déti bez dohledu s
obalovym materidlem.

Existuje nebezpeéi uduseni.
* Navodé se nepouzivd. Nebezpeci utonuti.

A Nebezpedi trazu!

» \yrobek se smi pouzivat pouze pod dohle-
dem dospélych a nikoli jako hrac¢ka.

» Na vyrobku nesmi byt provadény zadné
Upravy!

» Vyrobek pouzivejte vyluéné v souladu s jeho
uréenim.

» Dodrzujte maximdini zatizeni vyrobku.
Piekroceni limitu vdhy muze vést k poSkozeni
vyrobku a/nebo k trazim.

» Vyrobek nepouzivejte, pokud utikd vzduch.

» Upozornéni! Nenechdvat v blizkosti ohné!

A Vylouéeni vécnych skod!

+ VSechny nafukovaci vyrobky jsou citlivé na
chlqd Vyrobek proto nerozkladejte a nepum-

+ Jestlize tlak vzduchu ve vyrobku na prudkém
slunci vzrlstd, musi byt upousténim vzduchu
pFfimérené vyrovndvan.

« Do ventilli zasouvejte pouze vhodné adap-
téry pro pumpicku. Jinak by mohlo dojit k
poskozeni ventilu.

» Nepumpuijte pfili§ natvrdo, protoze jinak exi-
stuje nebezpedi, Ze se potrhaji svarené Svy.
Po napumpovdni dobfe uzavrete ventil.

+ Vyhnéte se kontaktu s ostrymi, horkymi, Spi-
¢atymi nebo nebezpe&nymi predmeéty.

» Kontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim,
zda neni po$kozen nebo opotieben. Vyrobek
smi byt pouzivdn pouze v bezvadném stavul!

Pumpovani

UPOZORNENI!

¢ Vzdy Gpiné napumpujte vzduchovou
komoru!

¢ Pumpujte vzduchovou komoru natolik,
az je na dotek pevnd. Pfi zatlaéeni palcem
na vzduchovou komoru musi byt mozné ji
lehce promdéknout.

* Nedovolte nadmérné napumpovani
vzduchové komory, protoZe jinak existuje
nebezpedi piepnuti anebo by se mohly
natrhnout svarené svy.

Ccz 13



* Kpumpovanivyrobku pouzivejte hézné
nozni pumpiéky nebo pumpicky s dvojim
pistem s odpovidajicimi adaptéry.

* Kpumpovani vyrobku nepouzivejte kom-
presor ani tlakové Idhve. To miiZe vést k
poskozeni vyrobku.

Pouziti (obr.A)

1. Otevrete uzdvér ventilu (1a).
2. Vyrobek napumpuijte.
3. Zavrete ventilovy uzdveér.

Vypusténi (obr.A)

Otevrete vicko uzdvéru (1b) a nechte vzduch
zcela uniknout.

Opravy

Maly unik nebo dirku Ize odstranit pomoci

pfilozené zdplaty na opravu.

Dulezité! Po provedeni opravy vyrobek

20 minut nepumpuijte! Nepouzivejte zdplatu

na opravu ha sev.

1. Vzduch UplIné vypustte z celého vyrobku.

2. DUkladné ocistéte Usek kolem mista tniku.
Usek musi byt suchy a bez mastnot.

3. Ustfihnéte kus opravného materidlu tak,
aby jeho okraje pfesahovaly pfiblizné 1,3 cm
pfes poskozenou oblast.

4. Zaplatu na opravu stdhnéte z papiru, polozte
jina poskozeny usek a pevné ji pritlacte.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivdte, skladujte jej vzdy

suchy a ¢isty pfi pokojové teploté. Ventil by mél

byt pfi skladovdni vzdy uzavien. Cistéte pouze
vihkym hadfikem a ndsledné otfete do sucha.

DULEZITE! K &i&téni nikdy nepouzivejte agre-

sivni Gistici prostiedky.
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Pokyny k likvidaci

& \Vyrobek a obalové materidly likvidujte
% podle aktudlnich mistnich predpisd.
Uchovdvejte obalové materidly (jako
napf. féliové sdcky) nedostupné pro déti.
0 moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku
se informujte u Vasi obecni nebo méstské
sprdvy. Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.
/. Recyklacni kdd slouZi ke znaceni
E’;) rtiznych materidlil pro proces opétov-
YY  ného zhodnoceni (recyklace). Kéd
sestava ze symbolu recyklace, ktery ma
odrdzet proces zhodnoceni, a isla, které
oznaduje materidl.

Pokyny k zdruce a pribéhu sluzby

Viyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdim na tento vyrobek tfi roky zdruky od data
ndkupu (zdrucni Ihita) podle ndsledujici usta-
noveni. Zdruka se tykd pouze vad materidlu

a zavad ve zpracovdni. Zdruka se nevztahuje
na dily, které podléhaji béZnému opotiebeni,

a proto je tfeba je povazovat za opotfebitelné
dily (napf. baterie), ani na kiehkeé dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud
vyrobek byl pouzivdn neodborné nebo nedovo-
lenym zplisobem nebo nikoli v rdmci stanove-
ného Ucelu uréeni nebo predpoklddaného roz-
sahu pouzivdni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé ve zpracovdni, které nevyplyvaji z
nékteré vySe uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci zd-
rucni Ih(ity po predloZeni origindiniho pokladni-
ho dokladu. Proto si prosim uschovejte origindl
pokladniho dokladu.



Doba zdruky se neprodluzuje pfipadnymi
opravami na zdkladé zdruky, zakonné zdruky
nebo kulance. Totéz plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s ndmi
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vdm - dle nasi volby - bez-
platné opravime, vyménime nebo Vdm vrdtime
kupni cenu. Dalsi prava ze zdruky nevznikaji.
Vase zdkonnd prdava, zejména ndroky na zajis-
téni zdruky vici konkrétnimu prodejci, nejsou
touto zdrukou omezena.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

& Servis Cesko
Tel. 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz

Ccz
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Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouZitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

Pozorne si precitajte tento ndvod

na pouzivanie.
Viyrobok pouzivajte len uvedenym spdsobom
a na uvedeny Gcel. Tento ndvod na pouZzivanie si
dobre uschovaijte. Pri odovzddvani vyrobku tretej
osobe odovzdajte s vyrobkom aj vSetky podklady.

Obsah balenia

1x nafukovacia postel
1x zdplata na opravu
1x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Max. tlak vzduchu: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Rozmery po nahusteni: 183 x76 x 21cm (D xS x V)

@ Max. zatazenie: 150 kg

CL-17235:
Rozmery po nahusteni: 191x132x22 cm (D x SxV)

@ Max. zatazenie: 300 kg

Ddtum vyroby (mesiac/rok):
( | 11/2025

Pouzivanie podl'a uréenia

Vyrobok je skonstruovany ako nafukovacia
postel na pouzitie v interiéri a exteriéri. Vyrobok
je uréeny len na sukromné pouzivanie.

Bezpecnostné pokyny

A Nebezpeéenstvo ohrozenia zivota!

 Nikdy nenechdvajte deti bez dohladu s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpeéen-
stvo udusenia.

* Nesmie sa pouzivat na vode.
Nebezpecenstvo utopenia.
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A Nebezpeéenstvo poranenia!

« Vyrobok sa smie pouzivat len pod dohladom
dospelych a nie ako hraéka.

» Navyrobku sa nesmu robit Ziadne modifikdcie!

« Vyrobok pouzivajte vyhradne na pouzivanie
podla uréenia.

+ Dbajte na maximdine zatazenie vyrobku.
Prekro€enie vahovej hranice méze viest k
poskodeniu vyrobku a/alebo k poraneniam.

« Vyrobok nepouzivajte, ak vzduch unikd.

» Upozornenie! Chrdrnte pred ohfiom!

A Zabrdnenie vecnym Skoddm!

» VSetky nafukovacie vyrobky su citlivé na
chlad. Preto vyrobok nerozkladajte a ne-
hustite pri teplote niz$ej ako 15 °C!

» Ked'sa tlak vzduchu vo vyrobku na prazia-
com sinku zvysi, musite ho odpovedajtc
vyrovnat vypustenim vzduchu.

» Do ventilov zasuvaijte len vhodné adaptéry
na hustilku. V opaénom pripade by sa mohol
poskodit ventil.

» Nenafukuijte prili$ silno, pretoze inak hrozi
nebezpedenstvo, Ze sa zvary roztrhnu. Po
naftkani ventil dobre uzavrite.

+ Zabrdnte kontaktu s ostrohrannymi, hordcimi,
Spicatymi alebo nebezpeénymi predmetmi.

¢ Pred kazdym pouzivanim vyrobku skontro-
lujte, &i nie je poSkodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa smie pouzivat len v bezchybnom
stave!

Nahustenie

UPOZORNENIE!

¢ Vzduchovi komoru nahustite vzdy napino!

* Komoru hustite natol'ko, kym nie je na
pocit pevnd. Pri zatlaéeni palcom na vzdu-
chovi komoru by sa tdto mala eSte dat
zl'ahka zatlaéit.

¢ Zabrdite nadmernému nahusteniu
vzduchovej komory, pretoze inak hrozi
nebezpeéenstvo roztiahnutia alebo by sa
mohli roztrhnut zvary.

* Nanahustenie vyrobku pouzivajte bezné
nozné ¢erpadld alebo piestové cerpadlas
dvojitym zdvihom s odpovedaijticimi adap-
térmi na ¢erpadilo.



* Na nahustenie vyrobku nepouzivajte ani
kompresor ani tlakové flase. Mohlo by to
viest k poSkodeniam vyrobku.

Pouzitie (obr.A)

1. Otvorte uzaver ventilu (1a).
2. Nahustite vyrobok.
3. Zatvorte ventilovy uzdver.

Vypustenie vzduchu (obr. A)

Otvorte krytku uzdaveru (1b) a Gplne
vypustite vzduch.

Oprava

Malu trhlinu alebo dierku mozete odstrdnit

pomocou prilozenej zaplaty.

Délezité! Vyrobok po oprave 20 minut

nehustite! Zaplatu nepouzivajte v mieste

zvaru.

1. Vzduch z vyrobku Gplne vypustte.

2. Miesto okolo trhliny dokladne vydistte.
Toto miesto musi byt suché a nemastné.

3. Vystrihnite kisok materidlu na opravu tak,
aby jeho okraje priblizne 01,3 cm presaho-
vali poSkodené miesto.

4. Zdaplatu na opravu stiahnite z papiera, po-
lozte ju na poSkodené miesto a pevne
ju pritlacte.

Skladovanie, ¢istenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
Cisty pri izbovej teplote. Pri skladovani musi byt
ventil vzdy zatvoreny. Cistite len vihkou gistia-
cou handri¢kou a nakoniec utrite dosucha.
DOLEZITE! Vyrobok nikdy nedistite ostrymi
Cistiacimi prostriedkami.

Pokyny k likviddcii

& Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte
% podla aktudinych miestnych predpisov.

Obalovy materidl (ako napr. féliové

vreckd) uschovajte mimo dosahu deti. Dalsie
informdcie o moznostiach likviddcie zastara-
ného vyrobku dostanete na svojej obecnej
alebo mestskej sprdve. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklacny kod slizi na oznacenie
a’;) roznych materidlov za uéelom vrdtenia
YY  do kolobehu opdtovného pouzivania

(recykldcia). Kéd pozostdva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opdtovného
pouzivania a €isla, ktoré oznacuje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stdlou kontrolou. Na tento vyrobok poskytu-
je DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
stikromnym koncovym uzivatelom trojroénu
zdruku odo dia kapy (zdruénd lehota) po spl-
neni nasledovnych podmienok. Zdruka plati len
na chyby materidlu a spracovania. Zdruka sa
nevztahuje na diely, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuju za diely
podliehajuce opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehkeé diely, ako su spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikaju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprdvne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy
uzivatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu
alebo spracovania, ktord nebola spdsobend
niektorou z hore uvedenych okolnosti.

Zdruku je mozné uplatnit len poCas zaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladniéné-
ho dokladu. Origindl pokladniéného dokladu
preto prosim uschovajte. Zdruénd doba sa
kvoli pripadnym zdru€nym opravdm, zdkonnej
zdruke alebo ako obchodné gesto nepredIzu-
je. Plati to aj pre vymenené a opravené diely.
Pri reklamdcidch sa prosim najskor obrdtte
na dole uvedenu Service-Hotline alebo sa s
nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zdruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo
vratime kipnu cenu. DalSie prava zo zdruky
nevyplyvaju.
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Vase zdkonné prdva, hlavne ndroky na zdruéné
plnenie voéi prislusnému predajcovi, nie su
touto zdrukou obmedzené.

I1AN: 537161_2507 / 537175_2507

GK Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk




Cestitamo!
Ovom kupnjom odluéili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznajte se s proizvodom prije
prve upotrebe.
Stoga pazljivo proéitajte sljedece
upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nacin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
cuvajte ovo upute za uporabu. Ako proizvod

predajete drugim osobama, svakako im predaj-

te i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
1x zraéni krevet

1x zakrpa za popravak
1x upute za uporabu

Tehnicki podaci
Maks. tlak zraka 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Dimenzije napunjen: 183 x 76 x 21cm (d x § x v)

@ Maks. optereéenje: 150 kg

CL-17235:
Dimenzije napunjen: 191x132x22 cm (d x § x v)

@ Maks. opterecenje: 300 kg

Namjenska uporaba

Proizvod je koncipiran kao zraéni krevet na
napuhavanje za unutarnju i vanjsku upotrebu.
Proizvod je namijenjen samo za privatnhu
uporabu.

Datum proizvodnje (mjesec/godina):
11/2025

Sigurnosne napomene
A Opasnost po zivot!

+ Nikad ne ostavljajte djecu da se bez nadzora

igraju s ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od gusenja.

Nije za upotrebu na vodi. Opasnost od
utapanja.

A Opasnost od ozljeda!

» Proizvod se smije koristiti samo uz nadzor
odraslih i ne kao igracka.

Na proizvodu se ne smiju provoditi nikakve
preinake!

Koristite proizvod samo u svrhu za koju je
namijenjen.

Pridrzavajte se maksimalnog opterecenja
proizvoda. Prekoracenje najvece teZzine moze
dovesti do oSteéenja proizvoda i/ili ozljeda.
Ne koristite proizvod ako gubi zrak.
Upozorenje! Drzati dalje od plamenal

A Izbjegavanje materijalnih Steta!

Svi proizvodi na napuhavanje osjetljivi su na
hladnocu. Proizvod stoga nikada nemojte ra-
stvoriti i napuhati pri temperaturi ispod 15 °C!
Ako se tlak zraka poveéa na zarkom suncu,
mora se izjednagiti ispuStanjem zraka.

U ventil umetnite samo odgovarajuci adapter
pumpe. U protivnhom bi se ventil mogao
oStetiti.

Proizvod nemojte napuhavati previse bu-
duci da u tom slu€aju postoji opasnost od
pucanja varova. Nakon napuhavanja dobro
zatvorite ventil.

Izbjegavajte dodir s oStrim, vrucim, Siljastim
ili opasnim predmetima.

Prije svake uporabe provijerite je li proizvod
oStecen ili istroSen. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju!

Napuhavanje
UPOZORENJE!

Zraénu komoru uvijek treba napuhati do
kraja.

Napumpajte zraénu komoru toliko dok

ne budu évrsta na dodir. Kada pritisnete
palcem, zraéna komora bi se trebala moéi
lagano utisnuti.

Izbjegavajte prekomjerno napumpavanje
zraéne komore jer u protivnom postoji
opasnost od prekomjernog rastezanjaili
¢ak pucanja varova.
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¢ Za napumpavanje proizvoda koristite
uobiéajene nozne pumpe ili klipne pumpe
s dvostrukim podizajem i odgovarajuée
adaptere pumpe.

¢ Za napumpavanje proizvoda nemojte
koristiti niti kompresor niti boce s kom-
primiranim zrakom. To moze dovesti do
oStecenja proizvoda.

Uporaba (sl. A)

1. Otvorite ¢ep ventila (1a).
2. Napumpaijte proizvod.
3. Zatvorite ¢ep ventila.

Praznjenje (sl. A)
Otvorite ¢ep (1b) i pustite da zrak
potpuno izade.

Popravak

Malu pukotinu ili rupicu mozete zatvoriti
pomodu prilozenih zakrpa za popravak.
Vazno! Nakon popravka nemojte napumpa-
vati proizvod narednih 20 minuta! Nemojte
koristiti zakrpe za popravak na Savu.

1. Pustite da zrak u potpunosti izade iz proi-
zvoda.

2. Temeljito ocistite podrucje oko pukotine.
To podruéje mora biti suho i bez masnodée.

3. Izrezite komad materijala za popravak tako
da njegovi rubovi strée za otprilike 1,3 cm
izvan oStecenog podrugja.

4. Odvojite zakrpu za popravak od papira,
postavite je na oSteéeno podrucje i Evrsto
pritisnite.

SkladiStenje, ¢iSéenje

Kada ne koristite proizvod, uvajte ga uvijek u

suhom i istom stanju na sobnoj temperaturi.

Kod skladistenja ventil uvijek mora biti zatvo-

ren. Cistite ga samo viaznom krpom za &iséenje

i na kraju ga osusite.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte Gistiti odtrim
sredstvima za ¢iscéenje.
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Uputa za zbrinjavanje

& Zbrinite proizvod i ambalazne
materijale u skladu s vaze¢im lokalnim

% propisima. Cuvajte ambalazni materijal
(kao §to su npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istroSenog proizvoda obratite se svojoj
opcinskoj ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i
ambalaZu ekoloski.

/), KodzareciklaZu sluZi za oznagavanje
E’;) raznih materijala radi njihova vraéanja

YY  ukruzni tok za ponovno koriStenje

(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koriStenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za garanciju i
usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i
pod stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodisnju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sljede¢im odredbama.
Garancija se odnosi samo na greske u materi-
jalui obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove
koji su podlozni uobi¢ajenom habanju te se
stoga moraju smatrati potroSenim dijelovima
(npr. baterije), niti na lomljive dijelove poput
sklopki ili dijelova koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koriSten nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koriten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji
na nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo
unutar garancijskog roka uz predocenje
izvornog raduna. Cuvajte stoga izvorni ragun.
Garancijski rok se na¢elno ne produZzuje uslijed
eventualnih popravaka na temelju garancije,
zakonskog jamstva ili kulancije. To se takoder
odnosi i na zamijenjene i popravljene dijelove.



U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontak-
tirajte prvo nize navedeni servisni telefon ili
nas kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o
garancijskom slu¢aju, mi éemo proizvod - po
nasem izboru - besplatno popraviti ili zamije-
niti ili ¢emo vam vratiti kupoprodajnu cijenu.
Druga prava na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograniéena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢énom prodavatelju.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvrSena njezina zamjena ili njezin bitni po-
pravak, jamstveni rok poéinje te¢i ponovno od
zamjene, odnosno od vraéanja popravljene
stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci po-
novno samo za taj dio.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

Servis Hrvatska
Tel. 0800777999
E-Mail: deltasport@lidl.hr

HR
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Srdaéno Eestitamo!
Ovom kupovinom ste se odlucili za kvalitetan
proizvod. Upoznajte se sa proizvodom pre nego
§to poénete da ga koristite.
U tu svrhu pazljivo procitajte sledece
uputstvo za kori§cenje.
Proizvod koristiti samo na opisani nacin i za
navedenu oblast primene. Saéuvajte ova uput-
stvo za kori§éenje. Kada proizvod predajete
tre¢em licu, prilozite i svu dokumentaciju.

Obim isporuke

1x vazdusni krevet
1x zakrpe za popravku
1x uputstvo za koris¢enje

Tehnicki podaci
Maks. vazdusni pritisak: 3 kPa (0,03 bar)
CL-17234:

Dimenzije kada je napunjen:
183x76x21cm (DxSxV)

@ Maks. optereéenje: 150 kg

CL-17235:
Dimenzije kada je napunjen:
191x132x22cm (Dx Sx V)

@ Maks. opterecenje: 300 kg

Datum proizvodnje (mesec/godina):
( | 11/2025

Namenska upotreba

Artikal je osmisljen kao vazdusni krevet na na-
duvavanje za unutrasnji i spoljasnji prostor. Arti-
kal je predviden iskljucivo za privatnu upotrebu.

Bezbednosno uputstvo

A Opasnost po zivot!

» Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora s
ambalazom. Postoji opasnost od gusenja.

» Ne koristiti na vodi. Opasnost od davljenja.
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A Opasnost od povrede!

« Artikal smete koristiti samo uz nadzor odrasle
osobe i zabranjeno je koristiti ga kao igracku.

» Zabranjeno je preduzimati modifikacije na
artiklu!

« Koristite artikal iskljuéivo u skladu s njego-
vom namenom.

» Vodite raéuna o maksimalnom optere¢enju
artikla. Prekoraéenje graniéne tezine moze
dovesti do oSteéenja artikla i/ili povreda.

» Ne koristite artikal kada gubi vazduh.

+ Paznja! Cuvati daleko od vatre!

A Izbegavati materijalnu Stetu!

« Svi artikli na naduvavanje osetljivi su ha
hladnoéu. Zbog toga nikada nemojte raskla-
pati niti pumpati artikal na temperaturi nizoj
od 15 °C!

* Ako se na direktnom suncu pritisak vazduha
uveca, onda ga ispustanjem vazduha ade-
kvatno izjednadite.

+ Utaknite samo odgovarajuéi adapter pumpe
u ventilu. U suprotnom mozete oStetiti ventil.

» Nemojte previSe pumpati, jer u suprotnom
postoji opasnost od cepanja Savova. Nakon
pumpanja dobro zatvoriti ventil.

* Izbegavati dodir s o$trim, vruéim, Siljastim
ili opasnim predmetima.

» Pre svake upotrebe proverite artikal na oSte-
¢enja ili habanja. Artikal smete koristiti samo
ukoliko je u besprekornom stanju!

Pumpanje

PAZNJA!

* Uvek napumpajte vazdusnu komoru
do kraja!

* Napumpajte komore za vazduh dok ne
osetite da su évrste. Kada pritisnete
palcem na vazdu$nu komoru ona treba
malo da se ulegne.

¢ Izbegavajte prekomerno pumpanje
vazdusne komore, jer u suprotnom postoji
opasnost od prekomernog istezanja ili
pucanja Savova.

o Za pumpanje artikla koristite uobiéajenu
noznu pumpu ili pumpu s dvostrukim kli-
povima s odgovarajué¢im adapterima.



¢ Za pumpanije artikla nemojte koristiti
kompresor niti bocu s komprimovanim
vazduhom. To moze dovesti do o$tecenja
artikla.

Upotreba (sl. A)

1. Otvorite zatvara¢ ventila (1a).
2. Napumpaijte artikal.
3. Zatvorite poklopac ventila.

Izduvavanje (sl. A)

Otvorite poklopac zatvaraéa (1b) i pustite
da vazduh kompletno izade.

Popravke

Malo curenije ili rupu mozete otkloniti pomocu

prilozene zakrpe za popravku.

Vazno! Posle popravke nemojte pumpati

artikal 20 minuta! Zakrpe za popravku

nemojte koristiti na Savu.

1. Ispustite kompletno vazduh iz artikla.

2. Ogistite temeljno okolno mesto curenja.
Podruéje mora da bude suvo i odmascéeno.

3. Isecite komad materijala za popravku tako
da njegove ivice pokriju otprilike 1,3 cm
preko oSteéenog podrucja.

4. Skinite zakrpu za popravku s papira, stavite
je na osteéeno podrugje i évrsto pritisnite.

Cuvanje, ¢iSéenje

Kada se ne koristi, proizvod ¢uvati u suvom i

¢istom stanju na sobnoj temperaturi. Prilikom

¢uvanja ventil mora uvek da budu zatvoren.

Cistiti samo vlaznom krpom za ¢i$éenje,

a zatim osusiti suvom krpom za ¢iséenje.

VAZNO! Ne gistiti jakim sredstvima za ¢i$éenje.

Napomene u vezi odlaganja u otpad

S Odlozite artikal i ambalaze u skladu sa

vazedéim lokalnim propisima. Drzite
%ﬂ materijale za pakovanje (kao §to su
kese od folije) van domasaja dece.
Zavise informacija o naéinu odlaganja dotraja-
log artikla obratite se svojoj lokalnoj ili gradskoj
upravi. Odlozite artikal i pakovanje u skladu s
principima za zastitu zivotne sredine.

/. KodzareciklaZu se koristi za oznacava-
a’;) nje razli¢itih materijala za povratak u
YY  ciklus recikloZe. Kod se sastoji od simbola
za reciklazu i broja koji identifikuje materijal.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim nadzo-
rom i stalnom kontrolom. Za ovaj proizvod
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH odo-
brava privatnim krajnjim korisnicima garanciju
od tri godine od datuma kupovine (garantni
rok) u skladu sa slede¢im odredbama. Garan-
cija se odnosi samo na materijalne i obradne
greske. Garancijom nisu obuhvacéeni delovi koji
podlezu standardnom habanju i stoga se sma-
traju potro$nim delovima (npr. baterije), kao

ni lomljivi delovi kao $to su prekidadi ili delovi
izradeni od stakla.

Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube

se ako je predmet kori§éen nenamenski ili
nepravilno i izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe, kao i ukoliko se
korisnik nije pridrzavao navoda iz uputstva za
upotrebu izuzev ako krajnji korisnik dokaze da
postoji greSka u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
Prava koja proizlaze iz garancije vaze iskljuéivo
za period u okviru garantnog roka uz predo-
¢enje originalnog racuna. Zato Vas molimo

da saéuvate originalni ra¢un. Garantni rok se
ne produzava zbog popravki koje se vr§e na
osnovu garancije, zakonske garancije ili dobrih
poslovnih obi¢aja. To se odnosi i na zamenjene
i popravljene delove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo Vas da
prvo kontaktirate nize navedeni telefon dezur-
ne servisne sluzbe ili nas kontaktirajte putem
e-poste. U slu€aju prava na garanciju, mi

¢emo - po nasem izboru - besplatno popraviti
ili zameniti proizvod ili Vam vratiti novac prema
kupoprodajnoj ceni.

Druga prava nisu obuhvaéena garancijom.
Ova garancija ne ograni¢ava Vasa zakonska
prava, a naroéito ne Vase pravo na potraziva-
nje garancije prema predmetnom prodavcu.
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IAN: 537161_2507 / 537175_2507

Servis Srbija
Tel. 0800300180
E-Mail: deltasport@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

» da pozovete korisni¢ki servis: 0800 300 180
* posaljete E-Mail na: kontakt@lidl.rs

« posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNILIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti€u iz Zakona o zastiti
potroSaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazeéim Zakonom o zastiti potroSaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresSaka u proizvodnji i materijaluy, ili

- zamenu aparadta, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguca, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poc€inje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom nhamenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garanthom
roku, prodavac ¢ée izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosnho
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
racéun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o§teé¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
osteéenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§éen u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda:

Vazdusni krevet za kampovanje

Model:

Delta-Sport-Nr.: CL-17234, CL-17235

IAN / Serijski broj:

IAN: 5637161_2507 / 537175_2507

Proizvodaé: GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH « Wragekamp 6 « 22397 Hamburg

Davalac garancije-
uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




YecTutku!
Ce opnyumBTe fa KynuTe OANUYEH NPOU3BOS,.
3anosHajTe ce co NPoM3BoAO0T NPeA Ad ro
KopucTUTe.
BHumaTenHo npouuTajTe ro cnegHMoOT
NPUPAYHMK 3d ynoTpe6a.
KopucTeTe ro nponsBoaoT KAKO LUTO €
OMULLAHO M 30 HABEAEHATA HOMEHO.
BHMMaTENHO YyBajTE FO NPUMPAYHMKOT 30
ynotpe6a. AKo Npou3BOA0T ro npepageTe
HO TPETO NNLe, CO Hero nNpefameTe rm u cute
BOKYMEHTMU.

CoAp>XMHA HU NAKYBUHETO

1X BO3[YLUEH KpeBeT
1x neneHka
1X NPUPAYHMK 30 ynoTpe6a

TeXHUYKn noagarouu
Makc. nputncok Ha Bo3ayx: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
[OumeH3uK Kora e NonH:
183x76x21cm (O x LLI x B)

MakcumanHo ontoBapysarse: 150 kg

CL-17235:
[OumeH3uK Kora e NosH:
191x132x22 cm (O x LI x B)

MakcumanHo ontoBapysatbe: 300 kg

[aTym Ha NPOM3BOACTBO
(meceu/roguHa): 11/2025

MpasunHa ynotpe6a

Mpon3BofoT e NpeaBUaEH 30 yNoTpe6a Kako
BO3[yLUEH KpeBeT HO AyBAH€ BO 3ATBOPEH

1 0TBOPEH npocTop. [pon3BoAoT e HOMeHeT
COMO 30 MPUBATHA ynoTpe6a.

26 MK

Be36eHOCHN MHCTPYKLUU

A OnacHo no Xxueort!

* He ocTaBajTe rv geLaTd Co MOTEPMjanoT og
nakyBaHe 6e3 Haa3op. MocTon onacHoCT o
30[yLIYBAHE.

* He cmee fa ce kopucTy Bo BOAQ.

OnacHocT of fOBEHE.

A OnacHoct o noBpeaum!

« [lpon3BogoT CMee [a Ce KOPUCTU CaMO
nog, HOA30p HA BO3PACHU U HE CMee fid ce
KOPMCTM KOKO UrpayKa.

* He cmeaT fo ce BPLLIAT M3MEHM HO
npoussogoT!

» KopucTeTe ro npoMsBofoT CaMO 30 HEroBaTa
CO0[BETHA HOMEHO.

¢ BHUMOBQjTE HO MOKCUMASTHOTO
ONTOBOPYBAHE HA NPOM3BOJOT.
HopgmuHyBaH€E HO TEXXMHCKOTO
OrpaHNYYBAHE MOXKE A0 A0BEAE A0
OLUTETYBAHE HA NPOM3BOAOT M/Unu Ao
noBpeau.

* He kopucTeTe ro npon3BofoT ako ryéu
BO3AYX.

» [lpegynpepysarse! [la ce uyBa NOganeKy of
ora!

A CnpeuyBare martepujanHa wrera!

» CuTe Npou3BOAM HA iyBAH:E Ce
UyBCTBUTENHW HO NagHO. 3aToa He
pacnakyBajTe ro v He HamyMnyBadjTe ro
npon3BoAoT Ha TemnepaTypa nog 15 °C!

» AKo ce 3ronemu NpUTUCOKOT HO BO3AYXOT HA
COHLe, MOPa 40 CE HOMON COOABETHO CO
UCMYLUTOHE HO BO3AYXOT.

» BmeTHyBajTe camo cooaBeTeH apanTep
30 Nymnakbe Bo BEHTUOT. Bo cnpoTuBHoO,
BEHTWIOT MOXXE [0 CE OLLTETM.

» He HanymnyBajTe ro npemHory, 3atod
LUTO MOCTOM MOXHOCT 10 C€ UCKMHAT
pa6osuTe. [106p0o 30TBOPETE 0 BEHTUNOT N0
nymnakLeTo.

* He Tpe6a fa vMa fONMpP CO OCTPU, XKELLIKK,
LUMNWULLECTW UM ONCCHM NPeLMETH.

» [pep cekoja ynoTpe6a npoBepeTe 4anu
NPOV3BOAOT € OLUTETEH USIN UCTPOLLIEH.



Mpon3BogoT cmMee Ad ce KOPUCTH CAMO BO
6ecnpekopHa cocToj6al

Mymnare

NPEAYNPEAYBAHE!

¢ Hanymnajre rv Bo3ayLH1TE KOMOpY
uenocHo!

¢ MymnajTe ju BO3AYWHATAO KOMOpPU AOAEKA
cTaHe yBpcTa. Kora ke nputnchere
CO NANeLoT HA BO3AYLUHUTU KOMOpPA,
KOMOpUTH TPe6 At ce NPUTUCKA IECHO.

¢ He HanymnyBajTe ru BO3AYLWHNTE KOMOpY
NpPeMHOry, 3aTod LUTO MOCTON ONACHOCT
Ofi NPencTerHyBarbe U KNHeke Ha
pa6éoBurte.

¢ KopucTeTe HOXHUV NyMnV UM ABOTAKTHU
NYMNU CO KINM CO COOABETEH apanTtep 3a
nymnaibe.

¢ He KopucTeTe KomMnpecop UM cagoBm co
KOMMpecupaH BO3AYX 3d HAMYMMYBdHbe
Ha npoussopoT. MoXxar ga ro owrerar
nNpon3BofoT.

Ynotrpe6a (Cn.A)

1. OTBOpETE ro BeHTUnoT (1a).
2. HanymnajTe ro npon3BofoT.
3. 3aTBOpETE O KANAYETO HO BEHTUIIOT.

MpasHerse (Cn. A)

OTBopeTe ro kanayeTo (1b) n ucnywrerte ro
BO3[YXOT LieJIOCHO.

Monpaska

Mano npoTeKyBaH-€ UK fynye MoXxe Aad ce
OTCTPOHW CO MPWUIOXKEHATA NIENEHKA.
BaxxHo! He nymnajte ro npoussopor 20 no
nonpaska! He kopucTteTe ja neneHKaTd Ha
pa6osure.

1. OcTaBeTe NPOU3BOAOT A CE U3AMLLN
LIeNOCHO.

2. TemenHo ncuncTeTe ro MECTOTO OKONY
npoTekyBareTo. MecToTo Mopa fa 6upe
CYBO 1 6€3 MPCHOTUM.

3. ViceueTe egHoO napuye of neneHkata
TOKA LUITO Ke CTpum okony 1,3 cm okony
OLUTETEHOTO MECTO.

4. N3BneyveTe ja xapTujaTa of NeneHKaTa,
MOCTUBETE jO IEMEHKATO HA OLUTETEHOTO
MeCTO M NPUTUCHETE LiBPCTO.

Cknapupdatbe, Yncrere

Cknapupajte ro Npon3BofOT CYB, YACT U HA
COGHO TEMNEPATYPA KOra He ro KOPUCTUTE.
BeHTUnoT fo 61ae NOCTOjaHO 30TBOPEH NpU
cKnapmpakbe. YucTtete camo co BACXKHA Kpna u
noToa u36puLLETe CO CYBA KpMa.

BAXXHO! He unctete co cunHmn getepreHTu.

HanomeHu 3a ppnarbe
ﬁ ®preme 20 npouzBogom u Mmamepuja-
%n Aume og hakyBaremo coogBemHo Ha
mekoBHUmMe AokaaHU nponucu.
YyBajme a2u mamepujarume og nakyBaremo
(kako Ha np. mop6uukama og poauja)
noganeky og godpam Ha geuama. AONOAHU-
meAHU uHdopmayuu 3a dpaarse Ha uckopuc-
meHuom npou3Bog ke Hajgeme kaj onwmuH-
ckama uau epagckama agMmuHucmpayuja.
®paeme 20 npouzBogom u Mamepujaaume og
nakyBaremo 6e3 ga U Hawmemume Ha
okoAuHama.
/), Kogom 3a peyukauparbe cayxku 3a

) npenogHaBatbe Ha pazHu Mamepujaau

YY 30 B8pakarbe Bo yukaycom 3a noBmop-
Ha ynompe6a (peyukaupatse). Kogom ce
COCMOuU 0g CUMBOA 30 peyukauparse 30 Yukay-
com 30 ynompe6a u og 6poj wmo 20 03HAuyBa
mamepujaaom.

HanomeHu 3a rapaHyumja n
cepBucuparbe

Mpou3Bogom ce npou3BegyBa MHo2y BHUMa-
MeAHO U npu nocmojaHa KoHMPOAQ.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH um
gaBa Ha npuBamHume kpajHu kopucHuyu
MpuU20guUWHA 2apaHyuja 0g gamymom Ha
kynyBamse (2apaHmeH pok) chopeg cregHume
npaBuna. FapaHyujama Baku camo 3a epew-
ka Bo mamepujarom u o6paéomkama. FapaH-
yujama He ce ogHecyBa Ha genoBu, kouwmo
nogaeXkam Ha HOPMAAHO ucmpowyBare u co
moa ce cMemaam 30 hNompowHu genoBu
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(Ha np. 6amepuu) kako u Ha kpwauBu genoBu
kako npekuHyBauu uau cmakaeHu genoBu.
BapanaTa 30 0BAG rapaHLmMja ce UCKyuyBaaTt
KO NPOU3BOAOT He Ce KOPUCTW NPABUIHO

Uy ce 310ynoTpPe6yBa UM He Ce KOPUCTY 3a
COOABETHATA HAMEHT UK OKO He ce crepaT
WHCTPYKLMNTE BO NPUPAYHUKOT/YNOTCTBOTO,
OCBEH 0KO KPOjHUOT KOPUCHMK [OKOXKE fieKa
MOCTOW FPEeLLKA BO MATEPUOIOT UK BO
06paBOTKATA, KOjALUTO HE Ce 3CCHOBA HA
HOBe[eHNTEe OKOMHOCTMW.

BapanaTa 3a rapaHumja MoXaT aa

ce NMOJHECAT BO FUPAHTHUOT POK CO
NPUMOXYBOHE HO OPUTMHOMHATA CMETKA.
3aToa yyBajTe jo OPUrMHANHATA CMETKA.
lapaHTHUOT POK He Ce NPOAOMXYBA NPU
MOMPOBKY LUTO NOANEXAT HO 06UYHATA
rapaHLMjd, HO 30KOHCKATO EKCTUMLMTHA
rapaHLmja Unm Ha [o6poBoHa yenyra. Toa
BODKU 1 30 30MEHETU 1 NONPUBEHW [ENOBM.
Mpu peknamaumm, NpBo 06paTeTe Ce HA
AONYHOBEAEHATA CEPBUCHA CNYXGa UK
o6paTeTe HK ce HaM npeky e-nowTa. Bo cnyuaj
HO OKTMBMPOH:E HO FOPAHLMjATA, TPOM3BOLOT
- M0 HOLW U360p - Ke ro NonpaBMMe Uim
3aMeHuUMe 6ecnnaTHO UK Ke ja pedyHampame
CyMaTa 30 Koja e KyneH. FapaHumjaTa He Hyau
HUKOKBMW BOMNONHUTENHU NPABO.

BawwumTe 30KOHCKM NPABA, NOTOYHO 6apaAHLa 3a
rapaHLMja KOH COORBETHUOT NPOAABAY, HE Ce
OrpUHMYEH CO 0BAO FaPaAHLyja.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

@ KopucHnuka cnyx6a 3a CeBepHa
MakegoHuja
Ten.: 080090698
E-nowra: deltasport@lidl.mk
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Urime!
Me blerjen tuaj keni zgjedhur njé artikull me
cilési té larté. Njihuni me artikullin pérpara
pérdorimit té paré.

Lexoni me kujdes udhézimet

e pérdorimit gé vijon.
Pérdoreni artikullin vetém sig pérshkruhet
dhe pér fushat e pérdorimit té specifikuara.
Ruajini mire kéto udhézime pérdorimi. Né rast
kalimi té artikullit te persona té treté, dorézojini
gjithashtu té gjitha dokumentet.

Pérmbaijtja e dorézimit
1x dyshek me ajér

1x arné riparimi

1x udhézime pérdorimi

Té dhénat teknike
Presioni maksimal i ajrit: 3 kPa (0,03 bar)
CL-17234:

Dimensionet kur &shté i fryré:
183 x 76 x 21 cm (Gjatési x Gjerési x Lartési)

@ Ngarkesa maksimale: 150 kgx

CL-17235:
Dimensionet kur &shté i fryré:
191x 132 x 22 cm (Gjatési x Gjerési x Lartési)

@ Ngarkesa maksimale: 300 kg

Data e prodhimit (Muaiji/viti):
( | 11/2025

Pérdorimii synuar

Ky artikull &shté projektuar si njé dyshek me
ajér i fryré pér pérdorim té brendshém dhe té
jashtém. Ky artikull €shté menduar vetém pér
pérdorim privat.

Udhézime sigurie

A Rrezik pér jetén!

¢ Mosilini kurré fémijét pa mbikéqyrje me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbytjes.

* Mos e pérdorni né ujé. Rrezik mbytjeje.

A Rrezik Iéndimi!

» Ky artikull mund té pérdoret vetém nén
mbikéqyrjen e té rriturve dhe jo si lodér.

* Nuk lejohen modifikime né artikull!

» Pérdoreni produktin vetém pér géllimin e tij
té synuar.

» Vézhgoni ngarkesén maksimale té produktit.
Tejkalimi i limitit té€ peshés mund té rezultojé
né démtim té produktit dhe/ose IEndim.

* Mos e pérdorni produktin nése humbet ajér.

» Kujdes! Mbajeni larg zjarrit!

A Shmangni démtimin e pronés!

« Té gjithé artikujt gé fryhen jané té ndjeshém
ndaj té ftohtit. Prandaj, mos e shpalosni ose
fryni kurré artikullin nén njé temperaturé
prej 15°C!

» Nése presioni i ajrit rritet né rrezet direkte té
diellit, ai duhet té kompensohet duke ¢liruar
ajrin.

« Futnivetém njé pérshtatés té pérshtatshém
pompe né valvul. Pérndryshe, valvula mund
té démtohet.

» Mos e fryni shumé fort, pasi kjo mund té
shkaktojé hapjen e ngjitjeve. Mbyllni valvulén
miré pas fryrjes.

« Shmangni kontaktin me objekte té mprehta,
té nxehta, me majé ose té rrezikshme.

« Kontrolloni artikullin pér démtime ose
konsumim para ¢do pérdorimi. Artikulli mund
té pérdoret vetém né gjendje té pérsosur!

Fryrja

KUJDES!

 Fryjeni gjithmoné plotésisht dhomén e ajrit!

¢ Pomponi né dhomén e ajrit derisa ta ndieni
té forté. Kur shtypni dhomén e ajrit me
gishtin tuaj té madh, duhet té jeni ende né
giendje ta shtypni pak.
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¢ Shmangni fryrjen e tepért té€ dhomés sé
ajrit, pasi kjo mund té shkaktojé zgjatjen
ose hapjen e shtresave té ngjitura.

* Pérdorni pompa standarde me kémbé ose
pompa me piston me veprim té dyfishté
me adaptoré té pérshtatshém pompash
pér té fryré produktin.

* Mos pérdorni kompresor ose cilindra ajri
té kompresuar pér té fryré produktin. Kjo
mund té shkaktojé démtime né produkt.

Pérdorimi (Fig.A)

1. Hapni kapakun e valvulés (1a).
2. Fryni artikullin.

3. Mbylleni kapakun e valvulés.

Shfryrja (Fig. A)

Hapni kapakun (1b) dhe Iéreni té dalé i

gjithé ajri.

Riparimi

Njé rrjedhje ose shpim i vogél mund té

riparohet me copén e riparimit té pérfshiré.

E réndésishme! Mos e fryni artikullin pér

20 minuta pas riparimit! Mos e pérdorni

copén e riparimit né shtresé.

1. Léreni qé i gjithé ajri té dalé nga artikulli.

2. Pastroni plotésisht zonén pérreth rrjedhjes.
Zona duhet té jeté e thaté dhe pa yndyré.

3. Prisni njé copé materiali riparimi né ményré
gé skajet e saj té shtrihen aférsisht 1.3 cm
pértej zonés sé démtuar.

4. Higeni copén e riparimit nga letra,
vendoseni né zonén e démtuar dhe shtypeni
fort né vend.

Ruajtja, pastrimi

Kur nuk éshté né pérdorim, ruajeni gjithmoné
né njé vend té thaté dhe té pastér né
temperaturé ambienti. Valvula duhet té jeté
gjithmoné e mbyllur gjaté ruajtjes. Pastrojeni

vetém me njé lecke té lagur dhe mé pas thajeni.

E RENDESISHME! Mos i pastroni kurré me
detergjenté agresivé.
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Udhézime pér asgjésimin
& Hidhni artikullin dhe materialet e

% paketimit né pérputhje me rregulloret

lokale né fuqi. Mbajini materialet e
paketimit (si¢ jané qeset plastike) larg fémijéve.
P&r mé shumé informacion pér ményrén e
hedhjes sé€ artikullit t€ pérdorur kontaktoni
administratén tuaj komunale apo bashkiake.
Hidhni artikullin dhe paketimin né njé ményré
migésore me mjedisin.

/), Kodiiriciklimit shérben pér té shénuar
E’;) materiale t€ ndryshme me géllim qé ato
YY  térikthehen né ciklin e ripérdorimit
(riciklimit). Kodi pérb&het nga njé simbol
riciklimi pér ciklin e riciklimit dhe njé numér qé
tregon llojin e materialit.

Udhézime pér garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli éshté prodhuar me shumé kujdes dhe
nén kontroll t& vazhdueshém. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH u jep klientéve
privaté njé garanci tre-vjegare pér kété artikull
nga data e blerjes (periudha e garancisé)

né pérputhje me kushtete méposhtme.
Garancia vlen vetém pér defektet né material
dhe prodhim. Garancia nuk mbulon pjesét

gé i nénshtrohen konsumimit normal dhe

pér kété arsye konsiderohen materiale té
konsumueshme (p.sh. baterité), apo pjesét e
brishta si¢ jané gelésat ose pjesét e béra prej
xhami.

Té drejtat nga kjo garanci pérjashtohen

nése artikulli éshté pérdorur né ményré té
papérshtatshme, abuzive, jo brenda géllimit té
tij té synuar ose kufijveté synuar té pérdorimit,
ose nése udhézimet né manual/udhézime nuk
jané ndjekur, pérveg nése klienti pérfundimtar
vérteton se ka njé defekt né materiale ose
prodhim gé nuk bazohet né njérén nga
rrethanat e lartpérmendura.

Kérkesat né bazé tégarancisé mund té béhen
vetém brenda periudhés sé garancisé me
paragitjen e faturés origjinale. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale.



Periudha e garancisé nuk do té zgjatet nga
asnjé riparim i kryer né bazé té garancisé,
garancisé ligjore ose mirékuptimit té
prodhuesit. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara dhe té riparuara.

Nése keni ndonjé ankesé, ju lutemi té
kontaktoni sé pari linjén telefonike té shérbimit
mé poshté ose té na kontaktoni me email. Nése
paragitet njé rast garancie, ne, sipas gjykimit
toné, do ta riparojmé artikullin falas, do ta
zEévendésojmé ose do ta rimbursojmé ¢gmimin
e blerjes. Nga kjo garanci nuk lindin té drejta té
métejshme.

Té drejtat tuaja ligjore, né veganti kérkesat

e garancisé kundér shitésit pérkatés, nuk
kufizohen nga kjo garanci.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

@K Shérbimi ndaj Klientit né Magedoniné e
Veriut
Tel: 080090698
E-Mail: deltasport@lidl.mk
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Felicitdri!

Ati ales sd achizitionati un produs de calitate

superioard. inainte de prima utilizare, trebuie

s@ vd familiarizati cu produsul dumneavoastrd.
Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.

Utilizati produsul numai in modul descris si

n scopurile de utilizare prevdzute. Pdstrati

aceste instructiuni de utilizare intr-un loc sigur.

Tn cazul preddrii produsului unei alte persoane,

transmiteti toatd documentatia acestuia.

Cuprinsul livrdrii
1x pat gonflabil

1x petic pentru reparatie
1xinstructiuni de utilizare

Date tehnice
Presiune max. aer: 3 kPa (0,03 bar)

CL-17234:
Dimensiuni umflat:
183 x 76 x 21 cm (lungime x Idtime x indltime)

Sarcind max.: 150 kg

CL-17235:
Dimensiuni umflat:
191x 132 x 22 cm (lungime x Iatime x indltime)

Sarcind max.: 300 kg

Data fabricatiei (luna/anul):
( | 11/2025

Utilizare conform destinatiei

Articolul este conceput ca pat gonflabil pentru
interior si exterior. Articolul este destinat doar
uzului privat.

Instructiuni privind siguranta

A Pericol de moarte!
» Nu ldsati copiii nesupravegheati s intre in
contact cu ambalajul.
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Existd pericol de sufocare.
» Anu se folosi pe apd. Pericol de inec.

A Pericol de réinire!

« Articolul poate fi utilizat numai sub suprave-
gherea adultilor si nu ca jucdrie.

» Nu sunt permise modificdri ale articolului!

« Utilizati articolul exclusiv conform destinatiei
sale.

» Respectati sarcina maximd suportatd de arti-
col. Depdsirea limitei de greutate poate duce
la deteriorarea articolului si/sau la leziuni.

» Nu utilizati articolul dacd pierde aer.

» Avertisment! A se tine departe de foc!

A Evitarea daunelor materiale!

+ Toate articolele gonflabile sunt sensibile la
temperaturi scdzute. De aceea nu desfaceti
si nu umflati niciodatd articolul la o tempe-
raturd mai micd de 15 °C!

+ Dacd presiunea aerului creste prin expune-
rea la soare, aceasta trebuie echilibratd in
mod corespunzdtor prin evacuarea aerului.

« Introduceti doar adaptoare de pompare
adecvate in supapd. in caz contrar, supapa
se poate deteriora.

» Nuumflati articolul prea mult, deoarece
cusdturile pot ceda. Inchideti bine supapa
dupd ce umflati articolul.

« Evitati contactul cu obiecte ascutite,
fierbinti, cu varf sau periculoase.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati articolul
cu privire la deteriordri sau uzurd. Articolul
poate fi utilizat numai in stare perfectd!

Umflarea

AVERTISMENT!

¢ Umflatiintotdeauna complet camera
de aer!

¢ Umflati camera de aer pdnd céind devine
fermd. Dacd apdsati cu degetul mare pe
suprafata camerei de aer, aceasta trebuie
sd se lase usor addncita.

« Evitati pomparea excesivd a camerei
de aer, deoarece, in caz contrar, existd
pericolul intinderii excesive sau ruperii
imbindrilor.



¢ Pentru umflarea articolului, utilizati
pompe de picior disponibile in comert
sau pompe cu piston cu actiune dubla, cu
adaptoare de pompare corespunzdtoare.

¢ Pentru umflarea articolului, nu utilizati
compresoare si nici butelii cu aer compri-
mat. Acest lucru poate duce la deteriora-
rea articolului.

Utilizare (fig. A)

1. Desfaceti capacul supapei (1a).
2. Umflati articolul.
3. Inchideti capacul supapei.

Golirea (fig. A)

Desfaceti capacul (1b) si ldsati aerul sd
iasd complet.

Repararea

Micile fisuri sau gduri pot fi remediate cu
ajutorul peticului pentru reparatii inclus.
Important! Nu umflati articolul timp de

20 de minute dupd reparatie! Nu folositi

peticul pe cusdturd.

1. Evacuati complet aerul din toate camerele
de aer.

2. Curdtati bine zona din jurul fisurii. Zona
trebuie sd fie uscatd si fard grasimi.

3. Tdiati o bucatd de material de reparatie
suficient de mare, astfel incat marginile sale
st depdseascd cu aproximativ 1,3 cm zona
deterioratd.

4. Desprindeti peticul de pe hartie, asezati-I
pe zona deterioratd si presati-l ferm.

Depozitare si curctare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati intot-
deauna produsul in stare uscatd si curatd,

la temperatura camerei. Supapa trebuie sd

fie intotdeauna inchisd pe durata depozitdrii.
Curdtati numai cu o lavetd umedd si apoi
stergeti cu o lavetd uscatd.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produsul cu
detergenti agresivi.

Instructiuni privind eliminarea

% Eliminati produsul si materialele de

» A N ,
ambalare in conformitate cu reglemen-

%n tdrile locale in vigoare. Nu Idsati
materialele de ambalare (cum ar fi pungi din
folie) la indemdna copiilor. Puteti afla mai
multe informatii despre alte optiuni de
eliminare a articolului uzat de la municipalita-
tea sau administratia orasului. Eliminati
articolul si ambalajul in mod ecologic.

/), Codul de reciclare este folosit pentru a
E’;) identifica diferite materiale in vederea
YY  returndrii acestora in ciclul de reciclare
(Recycling). Codul este format din simbolul de
reciclare destinat sd reflecte ciclul de
valorificare si un numar care identifica
materialul.

Indicatii referitoare la garantie

si operatiuni de service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si
supus unui control permanent. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH acordd clientilor
finali privati o garantie de trei ani pentru acest
articol de la data achizitiei (perioada de garan-
tie) in conformitate cu urmdtoarele dispozitii.
Garantia se aplicd doar pentru defectele de
material si de prelucrare. Garantia nu se extin-
de asupra pieselor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese de uzurd (de ex.
baterii) si nici asupra pieselor fragile, de ex.
comutatoare sau piese fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legdturd cu
aceastd garantie dacd articolul a fost utilizat
necorespunzdtor sau abuziv, fard respecta-
rea prevederilor stabilite sau al scopului de
utilizare prevdzut sau dacd specificatiile din
instructiunile de utilizare nu au fost respectate,
cu exceptia cazului in care clientul final poate
dovedi cd existd defecte de material sau de
prelucrare care nu se datoreazd uneia dintre
circumstantele mentionate anterior.
Drepturile din garantie pot fi revendicate doar
cu respectarea termenului de garantie si prin
prezentarea bonului de casd in original.
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V& rugdim astfel sd pdstrati bonul de casd in
original. Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza garantiei,
ca urmare a garantiei legale sau prin service-ul
acordat dupd expirarea garantiei. Acest lucru
se aplicd siin cazul pieselor inlocuite sau repa-
rate. in cazul lipsei de conformitate survenite
n perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de nefunc-
tionare a produsului.

Pentru produsele de folosintd indelungatd,
nlocuite in perioada de garantie, va curge un
nou termen de la data inlocuirii acestora.
Pentru reclamatii, vé rugéim sd va adresati
ntdi liniei telefonice de service indicatd mai jos
sau s luati legditura cu noi prin e-mail. Dacd
este un caz de garantie, articolul va fi reparat,
fnlocuit gratuit sau vi se va restitui pretul de
achizitie - la alegerea noastrd. Nu se acordd
alte drepturi prin prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzdtorul respectiv, nu sunt
restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

Service Romdinia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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Mo3gpaBaeHus!
C Bawama nokynka Bue uz6paxme npogykm
¢ Bucoko kauecmBo. 3anogHatime ce ¢ He2o
npegu nbpBomo my u3znoA3BaHe.
3a yeama npouememe BHUMAMEAHO
cAegBawomo pvkoBogcmBomo 3a
u3znon3BaHxe.
M3non3Balime npogykma camo 8 cbomBem-
cmBue ¢ onucaHUeMo U 30 NOCoYeHUMe
o6Aacmu Ha npuaodkeHue. CoxpaHsBalime
go6pe pvkoBogcmBomo 3a uznoazBane. Mpu
npegaBaHemo Ha npogykma Ha mpema cmpa-
Ha npegatime u Bcuuku gokymeHmu.

06em Ha gocmaBkama

1x HagyBaemo Aeano
1x AeneHka 30 nonpaBka
1x pvkoBogcmBo 30 uznon3Baxe

TexHuuecku gaHHu
Makc. HangzaHe Ha Bb3gyxa: 3 kPa (0,03 bar)
CL-17234:

Pa3mepu B HaOhoMnaHO cbecmosiHue:
183x76x21cm (Ax LU xB)

@ Make. HamoBapBaHe: 150 kg

CL-17235:
Pazmepu B HONoMNAHO cbeMOosIHUE:
191x132x22 cm (A x LU x B)

@ Make. HamoBapBaHe: 300 kg

Aama Ha npou3BogcmBo
(meceu/zoguHa): 11/2025

Ynompe6a no npegHU3HAUYeHUe

Mpogykmbm e npegHa3HaueH 3a uznon3BaHe
kamo HagyBaemo Aeano 30 ynompe6a Ha
3akpumo u Ha omkpumo. Mpogykmbm e npeg-
HO3HOUEH CAMO 30 AUYHA ynompe6a.

MHcmpykyuu 3a
6e3onacHocm

A OnacHocm 3¢ )kuBomat

» Hukoza He ocmaBglime 6e3 Hag3op geua
¢ onakoBvuHusg mamepuaa. CowecmByBa
onacHocm om 3agywaBaHe.

» He uznoa3Balime Bb8 Boga. OnacHocm om
ygaBsHe.

A OnacHocm om HapaHsB8aHe!

» [pogykmbvm moke ga 6bge u3non38aH
CaMO NOg Hag30pa Ha Bb3pacmHuU U He
kamo uepauka.

« o npogykma He 6uBa ga ce npaBam
mogudukayuu!

* K/3non3Balime npogykma camo no
NpegHa3HaueHue.

« Cna3zBalime makcumaaHomo HamoBapBaHe
Ha npogykma. HagxBbpagHe Ha o2paHuye-
HUemo Ha meaaomo Modke ga goBege go no-
Bpega Ha npogykma u/uau go HapaHsiBaHus.

» He u3non3Batime npogykma, ako uznycka
Bb3gyx.

* BHumaHue! Aa ce na3u ganeue om o2bH!

A U36928aHe HO MamepuaAHu wemu!

» Bcuuku HagyBaemu npogykmu ca uyBcm-
BumenHu Ha cmyg. Mopagu moBa Hukoza He
paszebBalime u He HanomnBatime npogykma
npu memnepamypa nog 15 °C!

» AKo npu u3aazaHe Ha gupekmHO CAbHUE
HOAsi2aHeMO Ha Bb3gyxa ce noBuwu, mo
mpsi6B8a ga 6bge u3zpaBHeHo cbomBemHo
upe3 u3nyckaHe Ha Bb3gyx.

» MocmaBsatime 8b8 BeHMuUAG camo nogxo-
gawu HakpalHuyu 30 nomna. B npomuBeH
cAyyal BeHmuabm Moke ga ce hoBpegu.

» He npeHanomnBatime, mbll kamo cvujecm-
ByBa onacHocm om ckbcBaHe Ha caeneHu-
me pv60oBe. 3amBopeme gobpe BeHmunaa
cAeg HanoMnBaHe.

* N36g2B8atime koHmakm c 2opeuwyu, 300-
CMPEHU U onacHU npegMemu uau ¢ makuBa
¢ ocmpu pbv60o8Be.
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* [Mpegu Bcsaka ynompe6a npoBepsgBalime
npogykma 3a noBpegu uau uzHocBaHe.
Mpogykmbm moxke ga ce uznoa3B8a camo
ako e B 6e3ynpeuHo cbemosiHue!

HanomnBaHe

BHUMAHMUE!

¢ BuHazu HanomnBatime u3ysno 8v3gyw-
Hama kamepa.

¢ HanomnBailime 8b3gywHama kamepa,
gokamo cmaHe mB8vpga. Mpu Hamuck ¢
naaeyad 8opxy 8b3gywHama kamepa co-
wama mps68a Bce owe neko ga xAomBa.

» U3692Batime npekomepHo HanomnBaxe
Ha Bv3gywHama kamepa, moli kamo 8
npomuBeH cayuali cowiecmByBa onac-
HOCM Oom pagmsi2aHe uau gopu om ckoc-
BaHe Ha cAeneHume pov6oBe.

¢ 3a HanomnBaHe HO hpogykma u3noA3-
Bailime 06ukHoBeHu kpauHu nomnu uau
6ymaAHU homnu ¢ gB8e 6ymand cbc cbom-
B8emHume HakpaliHuyu 3a nomna.

¢ He ugnona3Batime komnpecop uau 6ymun-
ku cbc c2zbecmeH Bb3gyx 30 HanomnBaHe-
mo Ha npogykma. ToBa morke ga goBege
go noBpegu ho npogykma.

Ynompe6a (puz.A)

1. OmBopeme kanaukama Ha BeHmuaa (1a).
2. Hanomnatme npogykma.
3. 3amBopeme kaanama.

MN3nyckaHe Ha Bv3gyxa (pua. A)

OmBopeme kanaukama (1b) u uznycHeme
Bb3gyXxa HANBAHO.

MonpaBka

Manvk mey uau gynka mozam ga 6bgam om-
cmpaHeHU ¢ hpuaoXkeHume AeneHku

3a nonpaBka.

BaykHo! Caeg pemoHMA He HanomnBalime
npogykma npe3 canegBawume 20 munymu!
He ugnon3Baiime AeneHkama 3a nonpaBka
Bbpxy weBa.
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1. OcmaBeme Bb3gyxa ga uzaese u3usno om
npogykma.

2. Mouucmeme cmapamenHo yuacmubka
okono cnykaHomo msicmo. Yuacmbkvm
mps68a ga 6bge Cyx u 06e3MACAEH.

3. Omperkeme uacm om Aenenkama 3a no-
npaBka, maka ue kpauwama U ga ugauzam
u3BbH noBpegeHus yuacmbk ¢ okono 1,3 cm.

4. Omgeneme reneHkama 3a nonpaBka om
xapmusgma, nocmaBeme s Bbpxy noBpege-
HUS ydacmbk U 9§ npumucHeme CUAHo.

CuxpaHeHue, noyucmBaHe

CovxpaHsBalime npogykma BuHazau cyx u yucm,
Ha cmatHa memnepamypa, koeamo He 20
u3znon3Bame. MNpu coxpaHeHUemo BeHmuAbm
mps66a ga e BuHazu 3amBopeH. NMoyucm-
Batme camo ¢ BaakHa noyucmBawa kbpna u
cAeg moBa nogcyweme.

BAXKHO! Hukoaa He nouucmBatime ¢ azpecuB-
HU hoyucmBawu npenapamu.

Yka3aHug 3ad omcmpaHaBaHe
kamo omnagvk

> & 3xBvpaeme npogykma u onakoBbu-
%n Hume mamepuanu 8 cbomBemcmBue ¢
geticmBawume mecmHu pa3nopeg6ul.
CoxpaHsiBalime onakoBbvyHUME MamMepUAAU
(kamo Hanp. HalinoHOBU nAukoBe) Ha Msicmo,
HegocmbnHO 3a geyd. AonbAHUMEAHA
uHdOPMaYUsS OMHOCHO U3XBbPAIHEMO Ha
u3ne3Aus om ynompe6a npogykm we
noAyyume om Bawama o6uwuHcka uau
epagcka ynpaBa. U3xBbpaeme npogykma u
onakoBkama ¢ epwka 3a okoAHama cpegal.
/), Kogbm 3a peuukaupaHe cayku 3a
u’;) 0603HaYaBaHe HO Pa3AUYHU MOMepU-
YY  anu 30 BpbwaHemo um B yukbvaa 3a
noBmopHo u3noA3BaHe (peuukaupaxe).
Kogbm ce cbemou om cumBoa 3a peyukaupa-
He 3a yukbAa 30 noBmopHo u3noa3B8aHe u
HoMmep, 0603HaUABaW MamepuaAd.



Yka3aHus 30 2apaHyusma u
npoyeca Ha cepBu3Ho 06¢cay)kBaHe

Mpogykmbm e hpou3BegeH ¢ 2onamo cmapa-
HUE U Nog NOCMOSIHEH KOHMPOA.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
npegocmaBs Ha yacmHu kpaliHu kaueHmu
mMpu 20guHU 20paHyus 30 mo3u npogykm om
gamama Ha 3akynyBaHe (apaHyuoHeH cpok)
8 cbomBemcmBue cbe cAegHUME paznopeg-
6u. FapaHyusama Bavku camo 3a gedekmu Ha
mMamepuaaad u ¢abpuuHu gedekmu. FrapaHyu-
sma He ce pagnpocmupa Bbpxy yacmu, koumo
€0 NogAoXKeHU HO HOPMOAHO U3HOCBaHE U
3amoBa mpsi6Ba ga 6bgam pazaaeXkgaHu
kamo necHo ugHocBauwu ce uacmu (Hanpumep
6amepuu), kakmo u Bbpxy uynauBu yacmu,
kamo Hanp. npeBkalouBamenu uau yacmu,
uzpa6omeHu om cmubkao.

MpemeHyuu No majzu eapaHyus ca uzkaloue-
HU, ako npogykmbm e 6uA u3noA38aH Henpa-
BUAHO UAU HenpaBomepHO, U He B pamkume

Ha npegBugeHOMO hpegHU3HAUEHUE UAU
npegBugeHus 06xBam Ha ynompeba UAU He ca
cha3geHu ykazaHusima 8 pvkoBogcmBomo 3a
06¢cAy)kBaHe, ocBeH ako kpaliHusm kaueHm ga
gokarke, ue ca Haauue gepekmu Ha mamepu-
ana uau 2pewku npu o6paéomkama, koumo He
ce ocHoBaBam Ha Hsikoe om 2opechomeHamu-
me o6¢cmosimeacmBa.

MpemeHyuu no magu 2apaHyus Mo2am ga
6bgam npegsaB8eHu camo 8 pamkume Ha 2a-
POHYUOHHUS cpok caeg npegemaBsiHe Ha opu-
2uHanHama kacoBa 6enexkka. 3amoBa Moas,
3anazeme opuz2uHaaHama kacoBa 6enexkka.
Ako umame onaakBaHus, MoAsi, 06ageme ce Ha
20pewama AuHUs 30 06¢AykBaHe, nocoueHa
No-gony, uau ce cBvpykeme ¢ Hac no umelia.
Bawume 3akoHoBu hpaBa, no-cneyudaHo 2a-
PAHYUOHHU uckoBe cpewy cbomBemHus npo-
gaBauy, He ca 02pPUHUYEHU OM MA3U 20PAHYUS.

FapaHyus

YBakaemu knueHmu, 30 mo3u ypeg noayya-
Bame 3 20guHU 20pAHUUS OM gamama Ha
nokynkama. B cayuatl Ha HecbomBemcmBue
Ha npogykma ¢ gozoBopa 3a npogaxk6a

Bue umame 3akoHHo npaBo ga npegsB8ume
pekaamayus npeg hpogaBaua Ha npogykma
npu ycroBusima u B cpokoBeme, onpegeneHu 8
anaBa mpema, pasgen Il u lll u 2anaBa uemBop-
ma om 3akoHa 3a npegocmaBsiHe Ha yudppoBo
cbgbpykaHue u yudppoBu ycayau u 3a npogak-
6a Ha cmoku (3NLICLYNC)*

Bawume npaBa, npouzmuuawu om nocoue-
Hume pa3nopeg6u, He ce oepaHuyaBam om
Hawama no-goAy npegemaBeHa mbpaoBeka
20paHyus, He ca cBbp3aHU € pa3xogu 3a no-
mpe6umeAume u He3aBucumo om Hesl npoga-
Baubm Ha npogykma omzo8apsi 3a Auncama
Ha cbomBemcmBue Ha nompeGumeackama
cmoka ¢ goe2oBopa 3a hpogak6a CbeAaCHO
3nucuync.

FapaHyuoHHU ycnoBus

lrapaHyuoHHUsSmM cpok e 3 20guHU om gama-
ma Ha hoAyuaBaHe Ha cmokama. Mazeme
gobpe opuauHarHama kacoBa 6enexkka. To3u
gokymeHm e Heo6xogum kamo gokazamen-
cmBo 3a nokynkama. Ako 8 pamkume Ha mpu
20guHU om gamama Ha 3akynyBaHe Ha mo3u
npogykm ce nosiBu gepekm Ha Mamepuana
uAu npou3BogcmBeH gedekm, npogykmbm wie
6bge 663NAAMHO PEMOHMUPAH UAU 30MEHEH.
FapaHyusma npegnonaza 8 pamkume Ha mpu-
20gUWHUS 20paHUUoHeH cpok ga ce npegcma-
Bam gedpekmHuusm ypeg, kacoBama 6enexkka
(kacoBusim 60H), kakmo u Bcuuku gpyau
gokymeHmu, yemaHoBs8auju HaAuyuemo Ha
gedekm u nucmeHo ga ce o65cHU B kakBo ce
cbemou gepekmovm u koaa e Bb3HUkHaA. Ako
gedpekmbm e nokpum om Hawama 2apaHyus,
Bue we noayuume 06pamHo peMoHMUpPaHUSE
UAU HOB npogykm. B cayuali Ha 3aMsiHA Ha
gedpekmHa cmoka nbpBoHAUAAHUME 20PAH-
UuoHeH cpok u 2apaHYUOHHU ycaoBusi ce 3a-
na3Bam. B cayual Ha pemoHm Ha gepekmHa
cmoka, cpokbm Ha pemoHmMa ce npu6aBsa kom
20PAHYUOHHUS cpok.
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3a eBeHmyanHO HOAUYHUME U yeMaHOBeHU
noBpegu u gepekmu owe npu nokynkama
mps68a ga ce cvbobwu BegHaza caeg pa3o-
nakoBaHemo. EBeHmyaaHume pemoHmu caeg
U3MUYaHE Ha 20PAHUUOHHUS cpok ca cpewy
30nAauiaHe.

PemoHmbm uAu 3amaHama Ha npogykma He
nopakgam HoBa 2apaHyus.

06x8am Ha 2apaHyusama

Ypegbm e npou3BegeH epurkauBo chopeg

cmpoaume u3uckBaHus 3a kauecmBo u

gobpocbBecmHo uznumaH hpegu gocmaska.

lapaHyusma Baku 30 gedpekmu Ha Mamepu-
aAd uAu npou3BogcmBeHu gedpekmu. Fapax-
yusima He 06xBauwia koHcymamuBume, kakmo
uyacmume Ha hpogykma, koumo nogaexkam

HO HOpMaAHO ugHocBaHe, nopagu koemo

mMo2am ga 6bgam pazaaedkgaHu kamo 6bp30

u3HocBawu ce yacmu (Hanpumep puampu

UAU hpucmaBku) uAu noBpegume Ha uynAuBu

yacmu (Hanpumep npekveBayu, 6amepuu uAu

makuBa npouzBegeHu om cmbkao). FapaHyu-
sma omnaga, ako ypegbm e noBpegeH nopagu

HenpaBuAHO u3noA3BaHe uau B pe3yamam

Ha HeocbwecmBsBaHe Ha mexHuuecka

noggpwvxkka. 3a npaBuaHama ynompe6a Ha

npogykma mpsi68a mouHo ga ce cha3Bam

Bcuuku ykazaHusi 8 ynbmBaHemo 3a ekcnaoa-

mauyus. MpegHagHaueHue u gelicmBus, koumo

He ce npenopbyBam om ynbmBaHemo 3a

ekenaoamauus uau 30 koumo mo npegynpex-

gaBa, mpsi68a 3agbmkumenHo ga ce u36se-

B8am. Mpogykmbm e npegHA3HAUEH camo 3d

YyacmHa, a He 30 npodecuoHAAHA ynompe6a.

Mpu 3n0ynompe6a u HenpaBuAHO mpemupa-

He, ynompe6a Ha CUAD U Npu UHMepBeHyuu,

koumo He ca u3BbpweHu om kAOHA Ha HawuS

omopu3upaH cepBug, 2apaHyusma omnaga.

Mpouegypa npu 2apaHyuoHeH cayuati

30 ga ce 2apaHmupa 6bp3a o6pacomka

Ho Bawus cayuad, caegBalime cregHume

ykagaHrus:

+ 3a Bcuuku 3anumBaHus nogezomBeme
kacoBama 6enexkka u ugeHmuukayuoH-
Husi Homep (IAN 537161_2507 / 537175_2507)
kamo gokazameacmBo 3a nokynkama.
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+ B3ememe apmukynHus Homep om padpuu-
Hama ma6enka.

* [pu Bv3HUkBaHE HO PYHKYUOHAAHU UAU
gpyau gedekmu nvpBo ce cBovprkeme no
menedoHa uAu upe3 umelin ¢ goaynoco-
yeHus cepBuleH omgeA. Caeg moBa we
NoAydume gonbAHUMEAHA uHdopMayus 3a
ypexkgaHemo Ha Bawama pekaamayus.

» Cneg cvanacyBaHe ¢ Hawus cepBu3 moxke-
me ga ugnpamume gedekmuus npogykm
Ha nocoueHus Bu agpec Ha cepBusa
6e3naamHo 3a Bac, kamo npunoxkume kaco-
Bama 6enexkka (kacoBug 60H) u nocoyume
nucmeHo 8 kakBo ce cbecmou gepekmbm
u koza e Bv3HukHaA. 3a ga ce uz6ezHam
NPO6AEMU C NPUEMAHEMO U gONBbAHUMEAHU
pagxogu, 3agbakumenHo ugnoa3Bali-
me camo agpeca, kolimo Bu e nocoueH.
Ocueypeme ugnpawaHemo ga He e kamo
ekenpeced moBap uau kamo gpya cheyua-
AeH moBap. U3npameme ypega 3aegHo ¢
Bcuuku npuHagaexkHocmu, gocmaBeHu npu
nokynkama, u ocu2ypeme gocmamubuHO
cugypHa mpaHchopmHa onakoBka.

PemonmeH cepB8u3 / u3BvH20pAHYUOHHO
o6cayrkBane

PemoHmu u3BbH 2apaHyusima moXkeme ga
Bv3n0kume Ha kAOHA HO Hawus cepBu3
cpewly 3anaaujane. Tol c ygoBoacmBue we
Bu HanpaBu npegBapumenna kaakyaayusi.
Moxkem ga o6pa6omBame camo ypegu, koumo
ca gocmambuHo onakoBaHU U u3npameHu ¢
NAGMEHU MPAHCNOPMHU pa3xogu.

BHumaHue: i3npameme Bawus ypeg Ha kno-
HO HO Hawus cepBu3 noyucmeH u ¢ ykazaHue
3a gedekma.

Ypegume, npegmem Ha u3B8bH20PAHUUOHO 06-
cAy>kBaHe, U3NPAMEHU C HeNAOMEHU MPUHC-
NOPMHU pa3xogu - ¢ HaAoXKeH naameXk, kamo
ekcnpeceH uau gpyea cneyuaneH moBap - He ce
npuemam.

Hue we u3Bbpwum 6e3nAamHo u3xBopas-
Hemo Ha ugnpameHume om Bac gedpekmHu

ypegu.



CepBu3gHo 06¢caykBaHe
Boazapus

Ten.: 00800 1114920

E-meln: deltasport@lidl.bg

IAN 537161_2507 / 537175_2507

BHocumen

Monsi, 06bpHeme BHUMAOHUE, Ue caegBawusim
agpec He e agpec Ha cepBu3a. MbpBo ce cBbp-
»keme ¢ 2openocoueHus cepBu3eH ueHMbB.

AEATA-CNOPT XAHAEACKOHTOP 'MBX
Bpaeekamn 6

22397 Xam6ype

FepmaHus

*Kamo ¢uguuecko Auue - nompe6umen,
He3aBucumo om Hacmosiwama mbpaoBeka
2apaHuus, Bue ce noazBame om npaBama
Ha 3akoHoBama eapaHyus, hpegocmaBeHa
om 3akoHa 30 npegocmaBsHe Ha yudpoBo
cvgbpXkaHue u yudppoBu ycayau u 3a npogark-
6ama Ha cmoku /3MLUCLYMNC/. Mo-cneyuanHo
Bue umame npaBo npu HecbomBemecmBue
Ha cmokama ga 6bge u3BbpuwieH peMoHm
UAU 3amMsiHa ho Baw ug6op, ocBeH ako moBa
€ HeBb3MOXKHO UAU e cBbP3aHO C Henponop-
UUOHOAHO 20AEMU Pa3Xogu 30 npogaBauda.
Bue umame npaBo Ha NPONOPYUOHAAHO
HOMOASIBaHE HO YeHamMa UAU Ha pa3BansiHe
HaO goz2oBopa npu HaAudue Ha ycaroBusima
Ha uA. 33, aa. 3 om 3MLUCLYMC. YenoBugama
u cpokoBeme Ha 3akoHoBama 2apaHyusi ca
pearameHmupaHu B 2naBa mpema, pasgen i
u lll u 8 2anaBa uemBbvbpma Ha 3MLCLYTC.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

CepBu3zHo o6caykBaHe bvazapus
Ten: 00800 1114920
E-melin: deltasport@lidl.bg

BG
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Zuyxapntnpial
Me tnv ayopd oag emAégate va mpoiov udn-

Ang moi6tntag. ESoikelwOeite pe To poidy, mpiv

TO XPNOIMOTIOIRCETE YIa TPWTN dopd.
AlaBAacte MPOGEKTIKA TIG 03NYyieq
XP1iONG MOU aKOAOUBOUV.

Xpnolporolgite To MPOiodV Hovo oUudwva e ToV

oMo MEpIypadng Kal yia ta nedia epappo-
yng mou avadépovtal. PuAdEte Tiq mapouoeq
odnyieg xpriong. MNapadwote 6Ad ta cuvodeu-
TIKA Eyypada 6Tav MaPAXWPEITE TO TIPOIOV o€
TpiTOUG.

Napadotéog eEomAIGHOG
1x PoUsKWTO CTPWHA aépa

1X pAAWpa EMOKEURG

1x 0dnyieg xpriong

Texvika XapaktnpIoTIKa
Méy. mieon aépa: 3 kPa (0,03 bar)
CL-17234:

AlaoTdoeIg HOUCKWHEVO:
183x76x21cm (MxMxY)

@ Mey. poprio: 150 kg

CL-17235:
Alaotdoeig pousKwpEVO:
191x132x22cm (M x M xY)

@ Mey. poprio: 300 kg

Huepopnvia Kataokeung
(Mrvag/Etog): 11/2025

MpoBAemopevn Xxprion

To mpoiov €xel oxediaotei WG PoucKWTO
OTPWHA A€PA YIa XPRon 0€ E0WTEPIKOUG Kal
eEwtepIKoUg xwpoug. To mpoidv mpoopidetal
HOVO YIa IBIWTIKA XPron.

40 GR/CY

Ynodei&eig acpaleiag
A Kivduvog-0avarog!

Mnv a¢nvete moté ta maidid xwpiq emiBAeyn
pe to UAIKG guokeuaaiag. Ymapxel kivduvoq
aoduiag.

Amayopeuetal n xprion oto vepo.

KivGuvog mviypou.

A Kivduvog tpaupaticpou!

To npoidv emTpEMETaI VA Xpnoilomoleital
povo umd tnv emiBAePn evnAiKwy Kal 0x1 wg
maiyvisi.

AmayopeUovtal TPOoTIoTIoINCEIG OTO TIPOIOV!
XpnOIHOTIOIEITE TO TIPOIOV ATTOKAEIOTIKA YIa
TOV OKOTIO TIoU TIpoopiZeTal.

Mpoooxn oto péyioto $popTio Tou MPoidvTog.
YnépRaaon tou opiou Tou BApoug pmopei va
TIPOKAAEOE! ZnUIG 0TO TPOIOV Kal/f Tpaupa-
TIopoUG.

Mnv xpnoiporoleite To mpoidv oe mepimTwon
TIou XAvel agpal.

Mpoeidomoinon! Makpid ané pwtd!

A Amoduyn UAIK®V Znpimv!

‘O\a ta pouckwtd mpoidvta eival euaiodnta
070 KpUOo. Mnv avoiyete Kal POUCKWVETE,
Aoimév, To TPoidV ToTE o€ BepoKpaaTieq
Kdtw twv 15°C!

Edv n mieon aépa augnBei katw amo tov
Ao, mpénel va eElgoppomnOei avaAoywe pe
EKKEVWON TOU Q€pal.

Eiodyete otn BaABida pévo KatdAAnhoug
Tpocappoyeig Tpopmag. EisdAwg, n BaABida
pmopei va umootei Znpid.

Mnv pouckwvete To TPOIGV UTIEPBOAIKA,
KaOwg, o€ avTiOeTn mepimtwon, undpyel
Kivduvog va aKIoToUV ol padEG GUYKOAAN-
ong. Metd to poUokwpa, KAeiveTe KAAd T
BaABida.

AmodeUyete T emadn pe aixunpd, {eotd,
HUTEPA 1 EMIKIVEUVA AVTIKEIPEVQ.

Mpiv amé KABe Xprion, ENEYXETE TO TTPOIOV
yia mBavég BAAReg R pOopég. To mpoidv emi-
TPEMETAI Va XpnoipoTmoleital pévo oe dpiotn
Katdotaon!



®oUvckwpa

MPOEIAOMOIHZH!

o Qouckwvete mavta KaAd tov aepobaiapo!

* Qouckwote Tov agpoddlapo PEXPI va aTa-
OepomoinBei. Médovtag pe Tov avtixeipa, o
agpoOalapog Oa mpénel va mEETAI aKOHN
ehappwg.

o Amo¢euyete To UTEPPBOAIKO POUCKWHT TOU
aspoOaldpou, eISAAAwG uTapXel Kivduvog
uUTIEPTAVUONG I} AKOHN KAl GKIGIHATOG TWV
padwv cuyk6AAnong.

¢ Ia 1o $oUcKwWHa TOU MPOoidVTog, XPN-
oljomolgite cuviOgIg TPOUTEG MOdI0U 1
TPOuNEG SIMAOU EPROAICHOU e avaAoyoug
GVIAMTOpEG.

¢ [a 1o $oUGKwWH TOU MPOIGVTOG, HNV XPN-
CIHOTIOIEITE GUUTIEDTH), OUTE Kal pIAAE]
oupmieopévou aépa. Kat tétolo evdéxetal
va TPoKUAE el {NHIEG GTO TTPOTOV.

Xpnon (Eik.A)

1. Avoi§te to mwpa BaABidag (1a).
2. DoUCKWOTE TO TIPOIOV.
3. K\eiote o mwpa tng BaABidag.

Exkévwon (Eik. A)

Avoitte to mwua (1b) kal apRoTte Tov agpa
va e§€NBel MARpwG.

Emokeun

Mia pikpr pwyHR f O AVTIPETWTTIZETAI LIE TO
EMOUVATITOUEVO HTTAAWHA ETTIOKEURG.
Inuavtiko! Meta tnv emokeun, mepipyévete
20 Aenrtd pIv $OUCKWOETE TO MPoiov! Mnv
XPNOIHOTIOIEITE TO HITAAWH EMOKEUNG OTN
padr.

1. Adnote tov aépa va ekkeVwOEi eVIEAWG amod
T0 TIPOIdV.

2. KaBapiote KaAd tnv mepioxn yUpw amo 1o
onueio diappong. H mepioxn mpémnel va eival
OTEYVI Kal XWpIig UTTOAEIPpaTa ypdaoou.

3. Korte €va KOUPATI UNIKO ETTIOKEURG, WOTE TA
akpa Tou va eE€xouv mepimou 1,3 ek. amod v
nieploxr Tou €xel umoaotei ¢npid.

4. BydAte 10 UAAWHA EMOKEUNG aT1d TO XAPTi,
TOTOOETAOTE TO EMAVW GTNV TTEPIOXT TTOU

€Xel utooTei npId Kal METTE TO KAAQ.

Amo6nkeuan, KaOapPIGHGG

Edv dev 0 Xpnoigormoigite, amobnKeUeTe To
TIPOIOV TTAVTa OTEYVO Kal KaBapd oe BepHoKpa-
oia Swpatiou. Katd tnv amobnkeuon, n BaABida
Ba mipénel va eival mavta kAeioth. KaBapiote to
povo pe éva vwo Travi kKaBapiopou Kal £merta
OTEYVWOTE TO.

YHMANTIKO! Mnv kaBapilete mote o mpoidv
pE 10XUPd KaBapIoTiKa.

Ynodei&eig wg mpog tnv andppiyn
"‘ Anoppints’ts to'npo'l'()v Kal ta U7\IK'C'|
%n ouokeuaoiag oupdwva pe Tig IoxUou-
ogeq TomkéG mpodiaypadég. Alatnpeite
Td UNIKG ouoKkeuaaoiag (0mwe cakoUAeg pepRpa-
vng) Hakpid amé ta maidid. MNa mepatépw
mAnpodopieg andppiPng Tou XpNoIHoTIoINUE-
VOU TIPOIOVTOG HTTOPEITE VO EVNEPWVEDTE ATIO
TNV KOIVOTNTA 1) TN SnUoTIKN Sloiknan. Aroppi-
TITETE TO TMPOIOV KaI TN ouoKeuaaoia Pe GINIkO
PO To TePIBAANoV TpdTO.
J\. O KwdIKOG avakUKAWONG Xpnolpevel
E’;) otn ofjpaven Siadopwv UAIKWY yia TV
YY  emavaypnoilomnoincn aTo KUKAwUA
avakukAwong. O kwdIkdG amoteAeital amo Eva
OUHBOoAO avaKUKAwaGNgG yia To KUKAwHa aglomoin-
ong Kal €vav apiBpod, o omoiog eMonHdivel To UNIKO.

Ynodei&eiq oxetika pe tv eyyonon
Kai tn diadikacia c€pPIg

To mpoidV Exel KATAOKEUATTEI e HEYAAN TTPO-
ooxN Kal utto auvexn €heyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéyel o€ 1810teq
TeAIKoUG TTEAATEG TPia Xpdvia eyyunon yia auto
10 TTPOIdV amd TNV nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
€YYUROEWg), cUpdwva pe toug akdAouboug
6poug. H eyyunon ioxuel uovo yia opaipa-

Ta UAIKWV Kai emre§epyaaiag. H eyyunon dev
KAAUTTTEI €PN TTOU UTTOKEIVTAI OE KOVOVIKN
$Oopd kal emopévwg Bewpouvtal GpOeIpdueva
pépn (mx. pmatapieg) [ elBpauaTa PPN OTWG
dlakomteq N e§apTAPATA amod YUaAi.

AEIoeIg amod auth Tnv eyyunon amokAeiovtal,
O€ TIEPITITWON TTOU TO TIPOIOV XPNCIoTIoIRONKE

GR/CY Y|



eodaApéva i) KataxpnoTikd r Sev XpnoiloTol-
Onke ata mAaicia twv MEoRAETOHEVWVY OpwV

f Tou mpoPAemdpevou eUpoug xpriong fi dev
€xouv TnpnOei mpodiaypadég Twv odnylwv Xpn-
ong, EKTAG Kal €AV 0 TEAIKOG TEAATNG amodei&el
ot udpiotatal opdApa UNIKou i emeEepyaaiag,
10 omoio dev odeiletal og pIa amd TG wg Avw
KOTAOTAOEIG.

01 a€IwoeIg eyYUROEWS IGXUOUV HOVO EVTOG TOU
XPOVOU eyYUROEWS Kal e TNV UToRoAA TG yvi-
olag andédeiEng ayopds. MapakaleioOe, Aoimdvy,
onmwg GUNdEeTe T yviiola amodeIgn ayopdq.

Le mepinmTwon mapamovwy, ancubuvbeite apxi-
KA otnv KAtwOi avoixth ypapun thAedwviKng
eEumnpétnong f emMKoIVwWVNAoTe padi pag péow
email. Edv udiotatal Oépa eyyunoewg, Oa emi-
oKeudooue 1) 6a avTIKATAOTACOUUE dwpedv
10 MPOIOV i Ba emaTPEPOUpE TO TTOGO aYOPAg

- oUpdwva pe TNV Kpion pag. Aoimd Sikalopata
€K TNG eyYUnRoewg dev udiotavtal.

Ta vopipa Sikaiwpatd oag, e181KA ol a§Iwoelg
EYYUNOEWG £VAVTI TOU EKACTOTE MWANTH, deV
nieplopidovtal Adyw tng mapouaag eyyunaong.
*Me TV avVTIKaTAoTaon TG CUCKEUNS, OUK-
dwva pe To NOMO 2251/1994, Eekivdel ek véou
n mepiodog tng eyyunong. Metd tnv ARgn tng
£YyUnong MPoKUTITOUCEG EMIOKEUES gival e
KOOTOG.

IAN: 537161_2507 / 537175_2507

TépPIq ENada
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr
@ 18pBIg Kimpog
Tel.. 80094241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

*1oyUel uovo yia tnv EANAada
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